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∫·ÏˆÛÔÚ›Û·ÙÂ ÛÙ‹Ó \∞ı‹Ó·!

^∏ \∂ÎÎÏËÛ›· ‰¤Ó ÍÂ¯ÒÚÈÛÂ ÔÙ¤ Ù‹Ó àÏ‹ıÂÈ· ÙË˜ àfi Ù‹ ˙ˆ‹ ÙË˜. ^∏ Î¿ıÂ Ê¿ÛË ÙÔÜ âÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎÔÜ ‚›Ô˘,
ì ‰ÈÔ›ÎËÛË, ì Ù¤¯ÓË, ì ÊÈÏ·ÓıÚˆ›·, ï ÌÔÓ·¯ÈÛÌfi˜ ÂrÓ·È ‚ÈˆÌ·ÙÈÎ¤˜ Ê·ÓÂÚÒÛÂÈ˜ ÙÉ˜ Î·ıÔÏÈÎÉ˜ àÏ‹ıÂÈ·˜
Î·› àÔÎ·Ï‡ÙÔ˘Ó Ù‹Ó àÏ‹ıÂÈ· ÙÉ˜ Î·ıÔÏÈÎÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜. ^∏ ÌÔÓ·‰ÈÎ‹ àÓ¿ÁÎË Ô‡ Û˘Ó¤ÛÙËÛÂ ‰ÔÌ¤˜ õ
ıÂÛÌÔ‡˜, ÎÂ›ÌÂÓ·, ‰fiÁÌ·Ù·, Î·ÓfiÓÂ˜ Ì¤Û· ÛÙ‹Ó \∂ÎÎÏËÛ›· qÙ·Ó ì âÛˆÙÂÚÈÎ‹ àÓ·ÁÎ·ÈfiÙËÙ· Ú·ÁÌ·ÙÒÛÂˆ˜
ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ ó˜ ÛÒÌ·ÙÔ˜ ÙÔÜ ÃÚÈÛÙÔÜ Î·› ëÓÒÛÂˆ˜ ÙÔÜ £ÂÔÜ Ì¤ ÙfiÓ ôÓıÚˆÔ. °È\ ·éÙfi Î·› ì ÏÂÈÙÔ˘ÚÁÈ-
Î‹ îÂÚ·Ú¯›· ÙáÓ ‰ÈÔÈÎËÙÈÎáÓ ‰ÔÌáÓ ñËÚÂÙÔÜÛÂ àfi Ù‹Ó àÚ¯‹ Ù‹ ÌÔÓ·‰ÈÎ‹ ·éÙ‹ âÛˆÙÂÚÈÎ‹ àÓ·ÁÎ·ÈfiÙËÙ·,
Ùfi ú‰ÈÔ ¬ˆ˜ Î·› Ùfi Ù˘ÈÎfi ÙÉ˜ Ï·ÙÚÂ›·˜, ì êÁÈÔÁÚ·Ê›· õ ì àÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎ‹ ÙáÓ Ó·áÓ: Ù‹Ó àÁ·ËÙÈÎ‹, ÊÈÏ·Ó-
ıÚˆÈÎ‹ ÛÙ¿ÛË ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ à¤Ó·ÓÙÈ ÛÙfiÓ ôÓıÚˆÔ, ó˜ àÔÙ¤ÏÂÛÌ· ÙÉ˜ Ó›ÎË˜ ¿Óˆ ÛÙfiÓ ı¿Ó·ÙÔ.

Δfi öÓÙ˘Ô Ô‡ ÎÚ·ÙÄÙÂ ÛÙ¿ ¯¤ÚÈ· Û·˜, ÊÈÏÔÙÂ¯ÓËÌ¤ÓÔ Ì¤ ÌÂÚ¿ÎÈ àfi Ù‹Ó \∞ÔÛÙÔÏÈÎ‹ ¢È·ÎÔÓ›· Ì¤ Ù‹Ó
ÂéÏÔÁ›· ÙÔÜ ª·Î·ÚÈˆÙ¿ÙÔ˘ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎfiÔ˘ \∞ıËÓáÓ Î·› ¿ÛË˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜ Î. ^πÂÚˆÓ‡ÌÔ˘ Î·› ÙÉ˜ ^πÂÚÄ˜
™˘Ófi‰Ô˘ Î·› Û¤ Û˘ÓÂÚÁ·Û›· Ì¤ Ùfi ™˘ÓÔ‰ÈÎfi °Ú·ÊÂÖÔ \∂ÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎáÓ ¶ÂÚÈËÁ‹ÛÂˆÓ ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÙÉ˜
^∂ÏÏ¿‰Ô˜, ÂrÓ·È ≤Ó· Î›ÓËÙÚÔ ÁÈ¿ Ó¿ âÈÛÎÂÊıÂÖÙÂ ÛÙ‹Ó \∞ı‹Ó· Î·› ÛÙ‹Ó ÂéÚ‡ÙÂÚË ÂÚÈÔ¯‹ ÙÉ˜ \∞ÙÙÈÎÉ˜ «Ì¤
ÌÈÎÚ¤˜ àÔ‰Ú¿ÛÂÈ˜» ‚˘˙·ÓÙÈÓ¿ ÌÓËÌÂÖ·, Ó·Ô‡˜, ÌÔÓ·ÛÙ‹ÚÈ· Î·› ÚÔÛÎ˘Ó‹Ì·Ù· ù¯È ÌfiÓÔ ÁÈ¿ Ó¿ ı·˘Ì¿ÛÂ-
ÙÂ Ùfi àÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎfi Î¿ÏÏÔ˜ ÙÔ˘˜, àÏÏ¿ Î·› Ó¿ àÓ·Î·Ï‡„ÂÙÂ Ù‹Ó ÂûÁÏˆÙÙË ÛÈˆ‹ ÙÔ˘˜ ÁÈ¿ Ù‹ ÓÔËÌ·ÙÔ‰fi-
ÙËÛË ÙÔÜ ‚›Ô˘ Î·› Ù‹ ¯·Ú¿ ÙÉ˜ ˙ˆÉ˜.

∞¶√™Δ√§π∫∏ ¢π∞∫√¡π∞ Δ∏™ ∂∫∫§∏™π∞™ Δ∏™ ∂§§∞¢√™

Welcome to Athens!

Δhe Church has never separated its Truth from its life. Every single phase of ecclesiastical life, be it
administration, art, philanthropy or monastic life, is a living manifestation of the universal Truth and
reveals the truth of the universal church. The sole necessity that prompted structures or institutions,
texts, dogmas and regulations within the church was the inner need to manifest the church as the body
of Christ and to unite man with God. Thus, the operational hierarchy of every administrational structure
has always been in the service of this singular inner need, in the same way that the formality of
worship, or hagiography, or temple architecture has served it: its caring, philanthropic stance towards
mankind, which stems from victory over death.

The publication you are holding, drawn up with love by the Apostolic Diakonia with the blessing of his
Beatitude Ieronymos, Archbishop of Athens and all Creece, the Holy Synod and in cooperation with the
Synodal Office of Ecclesiastical Tourism of the Church of Greece, is an incentive for you to make small
excursions in Athens and the wider area of Attica and visit Byzantine monuments, churches,
monasteries and holy shrines, not only to marvel at their architectural beauty but also to discover their
eloquent silence about the meaning and joy of life.

THE APOSTOLIC DIAKONIA OF THE ORTHODOX CHURCH OF GREECE

�обро пожаловать в Афины!

�ерковь никогда не делала различия между своей истиной и своей жизнью. �се фазы церковной жизни, адми-
нистрация, искусство, благотворительность, монашество являются жизненными проявлениями универсаль-
ной правды, открывают истину универсальной �еркви. $динственная потребность, которая двигала �ерковью
при создании структур и институтов, текстов, догм, канонов внутри �еркви, была внутренняя необходимость
осуществления �еркви как 'ела (ристова, союза )ога с человеком. *осему и функциональная иерархия адми-
нистративных структур с самого начала служила этой единственной внутренней необходимости, точно так же,
как и ритуал поклонения, иконопись, храмовая архитектура: основанной на любви и благотворительности по-
зиции �еркви по отношению к человеку как результат победы над смертью.

)рошюра, которую вы держите в руках созданная Апостольским /лужением Элладской �еркви с благос-
ловления Архиепископа Афинского и всея Эллады г. 1еронима и /вященного /инодав сотрудничестве с
/инодальным отделом по организации паломничества Элладской �еркви, даст вам стимул посетить в Афинах
и в области Аттики византийские памятники, храмы, монастыри и совершить паломничество не только с
целью полюбоваться на их архитектурную красоту, но и чтобы открыть для себя их красноречивое молчание,
помогающее постичь смысл жизни и радость существования.

"Апостолики �иакония" ("Апостольское служение") Элладской �еркви
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Δfi ·ÚfiÓ öÓÙ˘Ô ÂrÓ·È Ùfi ÚáÙÔ àfi Ì›· ÛÂÈÚ¿ Ô‡ ı¿ Î˘ÎÏÔÊÔÚ‹ÛÔ˘Ó
Î·› ı¿ ÚÔ‚¿ÏÏÔ˘Ó ÌÓËÌÂÖ· ›ÛÙË˜ Î·› ÔÏÈÙÈÛÌÔÜ ÙÉ˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜. °È¿ Ù‹Ó
ÂéÎÔÏfiÙÂÚË ¯Ú‹ÛË ÙÔÜ ¯¿ÚÙË àÎÔÏÔ˘ıÉÛÙÂ Ù‹ Û˘ÓÂ¯fiÌÂÓË àÚ›ıÌËÛË (1-
34) ÙáÓ Ó·áÓ Î·› ÙáÓ ÌÔ˘ÛÂ›ˆÓ (A-E) ÛÙÔ‡˜ ¯¿ÚÙÂ˜ ÙÔÜ âÓÙ‡Ô˘.

This is the first brochure from a longer series to be published that shall
promote monuments of faith and culture in Greece. For the easier use of
the map, follow the numbering (1-34) of the churches and museums (A-E)
on the maps.

5астоящий путеводитель является первым в готовящейся к выходу в свет
серии, популяризующей основные памятники веры и культуры 6реции. *ри
использовании карты, следуйте последовательной нумерации (1-34) храмов
и музеев (A-E) на картах путеводителя.
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^√ \∞fiÛÙÔÏÔ˜ ¶·ÜÏÔ˜ ÛÙfiÓ ò∞ÚÂÈÔ ¶¿ÁÔ

“ΔfiÙÂ ï ¶·ÜÏÔ˜ ÛÙ¿ıËÎÂ ÛÙfi Ì¤ÛÔÓ ÙÔÜ \∞ÚÂ›Ô˘ ¶¿ÁÔ˘ Î·› ÂrÂ, “ò∞Ó‰ÚÂ˜ \∞ıËÓ·ÖÔÈ, ‚Ï¤ˆ ¬ÙÈ ÂrÛıÂ
àfi ¿ÛË˜ àfi„Âˆ˜ ÔÏ‡ ıÚÉÛÎÔÈ. ¢ÈfiÙÈ Î·ıÒ˜ ÂÚÓÔÜÛ· Î·› ÎÔ›Ù·˙· Ù¿ îÂÚ¿ Û·˜, ‚ÚÉÎ· Î·› ≤Ó· ‚ˆ-
Ìfi, ÛÙfiÓ ïÔÖÔ ñÉÚ¯Â âÈÁÚ·Ê‹, “™ÙfiÓ ôÁÓˆÛÙÔ £Âfi”. ∞éÙfiÓ ÏÔÈfiÓ Ô‡ Ï·ÙÚÂ‡ÂÙÂ, ¯ˆÚ›˜ Ó¿ ÙfiÓ Í¤-
ÚÂÙÂ, ·éÙfiÓ âÁÒ ÛÄ˜ ÎËÚ‡ÙÙˆ. ^√ £Âfi˜ Ô‡ ‰ËÌÈÔ‡ÚÁËÛÂ ÙfiÓ ÎfiÛÌÔ Î·› ¬Ï· ¬Û· ÂrÓ·È ÛÙfiÓ ÎfiÛÌÔ, Î·›
ï ïÔÖÔ˜ ÂrÓ·È ∫‡ÚÈÔ˜ ÔéÚ·ÓÔÜ Î·› ÁÉ˜, ‰¤Ó Î·ÙÔÈÎÂÖ Û¤ Ó·Ô‡˜ Î·Ù·ÛÎÂ˘·ÛÌ¤ÓÔ˘˜ àfi ¯¤ÚÈ· àÓıÚÒˆÓ,
ÔûÙÂ âÍ˘ËÚÂÙÂÖÙ·È àfi ¯¤ÚÈ· àÓıÚÒˆÓ Û¿Ó Ó¿ Âr¯Â àÓ¿ÁÎË àfi Î¿ÙÈ, ·éÙfi˜ Ô‡ ‰›ÓÂÈ Û¤ ¬ÏÔ˘˜ ˙ˆ‹ Î·›
ÓÔ‹ Î·› ÁÂÓÈÎá˜ ¬Ï·. ¢ËÌÈÔ‡ÚÁËÛÂ ïÏfiÎÏËÚÔ Ùfi àÓıÚÒÈÓÔ Á¤ÓÔ˜ àfi ≤Ó· ·xÌ· ÁÈ¿ Ó¿ Î·ÙÔÈÎÂÖ Û¤ ¬ÏË
Ù‹ ÁÉ, àÊÔÜ ¬ÚÈÛÂ ïÚÈÛÌ¤ÓÂ˜ âÔ¯¤˜ Î·› Ù¿ ïÚfiÛËÌ· ÙÉ˜ Î·ÙÔÈÎ›·˜ ÙÔ˘˜, ÁÈ¿ Ó¿ ˙ËÙÔÜÓ ÙfiÓ ∫‡ÚÈÔ Ì‹ˆ˜
ÙfiÓ „ËÏ·Ê‹ÛÔ˘Ó Î·› ÙfiÓ ‚ÚÔÜÓ, ôÓ Î·› ‰¤Ó ÂrÓ·È Ì·ÎÚÈ¿ àfi Î·ı¤Ó·Ó àfi ÌÄ˜. ¢ÈfiÙÈ Ì¤Û· Û\ ·éÙfiÓ ˙ÔÜÌÂ
Î·› ÎÈÓÔ‡Ì·ÛÙÂ Î·› ñ¿Ú¯Ô˘ÌÂ, Î·ıÒ˜ Î·› ÌÂÚÈÎÔ› âÎ ÙáÓ ÔÈËÙáÓ Û·˜ ö¯Ô˘Ó ÂÖ, “∂úÌÂı· Î·› Á¤ÓÔ˜ ÙÔ˘”.
\∞ÊÔÜ ÏÔÈfiÓ ÂúÌ·ÛÙÂ Á¤ÓÔ˜ ÙÔÜ £ÂÔÜ, ‰¤Ó Ú¤ÂÈ Ó¿ ÓÔÌ›˙Ô˘ÌÂ ¬ÙÈ ì ıÂfiÙËÙ· ÌÔÈ¿˙ÂÈ Ì¤ ¯Ú˘Ûfi õ ôÚÁ˘-
ÚÔ õ Ï›ıÔ, ÛÎ·ÏÈÛÙfi öÚÁÔ Ù¤¯ÓË˜ Î·› àÓıÚÒÈÓË˜ Û‡ÏÏË„Ë˜. ΔÔ‡˜ ¯ÚfiÓÔ˘˜ âÎÂ›ÓÔ˘˜ ÙÉ˜ ôÁÓÔÈ·˜ ·Ú¤-
‚ÏÂ„Â ï £Âfi˜ Î·› ÙÒÚ· ·Ú·ÁÁ¤ÏÏÂÈ Û¤ ¬ÏÔ˘˜ ÙÔ‡˜ àÓıÚÒÔ˘˜ ·ÓÙÔÜ Ó¿ ÌÂÙ·ÓÔ‹ÛÔ˘Ó, ‰ÈfiÙÈ ¬ÚÈÛÂ ìÌ¤-
Ú·, Î·Ù¿ Ù‹Ó ïÔ›· Ì¤ÏÏÂÈ Ó¿ ÎÚ›ÓÂÈ Ù‹Ó ÔåÎÔ˘Ì¤ÓË Ì¤ ‰ÈÎ·ÈÔÛ‡ÓË ‰È\ àÓ‰Úfi˜, ÙfiÓ ïÔÖÔ ¬ÚÈÛÂ. ¶ÂÚ› ÙÔ‡-
ÙÔ˘ ö‰ˆÛÂ Û¤ ¬ÏÔ˘˜ ‚Â‚·›ˆÛË àÓ·ÛÙ‹Û·˜ ·éÙfiÓ âÎ ÓÂÎÚáÓ”. ≠√Ù·Ó ôÎÔ˘Û·Ó àÓ¿ÛÙ·ÛË ÓÂÎÚáÓ, ÌÂÚÈÎÔ›
ÂåÚˆÓÂ‡ÙËÎ·Ó, ôÏÏÔÈ Âr·Ó, “£¿ Û¤ àÎÔ‡ÛÔ˘ÌÂ Î·› ¿ÏÈ ÁÈ¿ Ùfi ˙‹ÙËÌ· ·éÙfi”. ∫·› öÙÛÈ ï ¶·ÜÏÔ˜ öÊ˘ÁÂ
àfi àÓ¿ÌÂÛ¿ ÙÔ˘˜. ªÂÚÈÎÔ› ÚÔÛÎÔÏÏ‹ıËÎ·Ó Û\ ·éÙfiÓ Î·› ›ÛÙÂ„·Ó, ÌÂÙ·Í‡ ·éÙáÓ Î·› ï ¢ÈÔÓ‡ÛÈÔ˜ ï
\∞ÚÂÔ·Á›ÙË˜ Î·› Î¿ÔÈ· Á˘Ó·›Î· çÓÔÌ·˙fiÌÂÓË ¢¿Ì·ÚÈ˜ Î·› ôÏÏÔÈ â›ÛË˜

“
(¶Ú¿ÍÂˆÓ 17, 22-34).

The Apostle Paul at the Areopagus

“So Paul stood up in front of the council and said: “Men of Athens, I see that in every way you are very
religious. As I was going through your city and looking at the things you worship, I found an altar with the
words, “To an Unknown God”. You worship this God, but you don’t really know him. So I want to tell you about
him. This God made the world and everything in it. He is Lord of heaven and earth, and he doesn’t live in
temples built by human hands. He doesn’t need help from anyone. He gives life, breath, and everything else to
all people. From one person God made all nations who live on earth, and he decided when and where every
nation would be. God has done all this, so that we will look for him and reach out and find him. He isn’t far
from any of us, and he gives us the power to live, to move, and to be who we are. “We are his children”, just
as some of your poets have said. Since we are God’s children, we must not think that he is like an idol made
out of gold or silver or stone. He isn’t like anything that humans have thought up and made. In the past, God
forgave all this because people did not know what they were doing. But now he says that everyone everywhere
must turn to him. He has set a day when he will judge the world’s people with fairness. And he has chosen the
man Jesus to do the judging for him. God has given proof of this to all of us by raising Jesus from death. As
soon as the people heard Paul say that a man had been raised from death, some of them started laughing.
Others said, “We will hear you talk about this some other time”. When Paul left the council meeting, some of
the men put their faith in the Lord and went with Paul. One of them was a council member named Dionysius.
A woman named Damaris and several others also put their faith in the Lord

“
(Acts 17, 22-34).

Апостол *авел на Ареопаге

“1, став *авел среди ареопага, сказал: Афиняне! по всему вижу я, что вы как бы особенно набожны.
1бо, проходя и осматривая ваши святыни, я нашел и жертвенник, на котором написано `неведомому
)огу'. /его-то, <оторого вы, не зная, чтите, я проповедую вам. )ог, сотворивший мир и всё, что в нем,
Он, будучи 6осподом неба и земли, не в рукотворенных храмах живет и не требует служения рук че-
ловеческих, [как бы] имеющий в чем-либо нужду, /ам дая всему жизнь и дыхание и всё. От одной крови
Он произвел весь род человеческий для обитания по всему лицу земли, назначив предопределенные
времена и пределы их обитанию,дабы они искали )ога, не ощутят ли $го и не найдут ли, хотя Он и неда-
леко от каждого из нас: ибо мы 1м живем и движемся и существуем, как и некоторые из ваших сти-
хотворцев говорили: `мы $го и род'. 1так мы, будучи родом )ожиим, не должны думать, что )ожество
подобно золоту, или серебру, или камню, получившему образ от искусства и вымысла человеческого.
1так, оставляя времена неведения, )ог ныне повелевает людям всем повсюду покаяться, ибо Он наз-
начил день, в который будет праведно судить вселенную, посредством предопределенного 1м ?ужа, по-
дав удостоверение всем, воскресив $го из мертвых. Услышав о воскресении мертвых, одни насмехали-
сь, а другие говорили: об этом послушаем тебя в другое время. 1так *авел вышел из среды их. 5ек-
оторые же мужи, пристав к нему, уверовали; между ними был �ионисий Ареопагит и женщина, именем
�амарь, и другие с ними

“
(�еяния 17, 22-34).
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«ò∞ÁÁÂÏÔÈ Î·› ^À¿ÎÈÓıÔÈ», ‰È¿ ¯ÂÈÚfi˜ μÏ·Û›Ô˘ ΔÛÔÙÛÒÓË

“Angels and Hyacinths”, by Vlassios Tsotsonis

«Ангелы и 	иацинты», работы �ласиса �оцониса
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11. ∫∞£∂¢ƒπ∫√™ ¡∞√™ ∂À∞°°∂§π™ª√À Δ∏™ £∂√Δ√∫√À

ΔÚ›ÎÏÈÙË ‚·ÛÈÏÈÎ‹ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ, àÊÈÂÚˆÌ¤ÓË ÛÙfiÓ ∂é·ÁÁÂÏÈÛÌfi ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘. √åÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ Ùfi
1842-1862 àfi ÙÔ‡˜ àÚ¯ÈÙ¤ÎÙÔÓÂ˜ £. Ã¿ÓÛÂÓ, ¢. ∑¤˙Ô, F. Boulanger Î·› ¶. ∫¿ÏÎÔ. ^∞ÁÈÔÁÚ·Ê‹ıËÎÂ àfi ÙÔ‡˜ ™.
°·ÏÏÈÓ¿ Î·› A. Seitz Î·› ‰È·ÎÔÛÌ‹ıËÎÂ àfi ÙfiÓ ∫. º·Ó¤ÏÏË. Δ¿ ÁÏ˘ÙÈÎ¿ ÂrÓ·È ÙÔÜ °. ºÈÙ¿ÏË. ™ÙfiÓ Ó·fi Ê˘Ï¿Û-
ÛÔÓÙ·È Ù¿ ÛÎËÓÒÌ·Ù· ÙÔÜ îÂÚÔÌ¿ÚÙ˘Ú· ¶·ÙÚÈ¿Ú¯Ë °ÚËÁÔÚ›Ô˘ ∂ã Î·› ÙÉ˜ ^∞Á›·˜ ºÈÏÔı¤Ë˜. ∂rÓ·È ï ∫·ıÂ‰ÚÈÎfi˜
¡·fi˜ ÙÉ˜ ^πÂÚÄ˜ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔÉ˜ \∞ıËÓáÓ.

ñ ¶Ï·ÙÂÖ· ªËÙÚÔfiÏÂˆ˜, Δ.∫. 105 56 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-3221308

METROPOLITAN CATHEDRAL,
CHURCH OF THE ANNUNCIATION
OF THEOTOKOS

A three-aisled cross-shaped domed basilica dedicat-
ed to the Annunciation of Theotokos. It was built in
the period 1842-1862 by architects Th. Hansen, D.
Zezos, F. Boulanger and P. Kalkos. The mural icons in-
side the church are the work of S. Gallinas and A.
Seitz and the decorations of K. Fanellis. The sculp-
tural architectural elements are the work of G. Fital-
is. The relics of the hieromartyr Patriarch Gregory V
and Hagia Filothei were enshrined in the church. It is
the Metropolitan Cathedral of the Holy Archdiocese
of Athens. 

ñ Mitropoleos Square, P.C. 105 56 Athens, 
tel. 210-3221308

<АD$�EАFЬ5HI /О)ОE
)FА6О�$J$51Я *E$/�Я'ОI

)О6ОEО�1�H

'рехнефная базилика типа вписанного креста с
куполом, посвященная )лаговещению *ресвятой
)огородицы. (рам был построен в 1842-1862 годах
архитекторами D.(ансеном, �.Nезосом, D. )у-
ланже и *.<алкосом. )ыл расписан /.6аллинасом
и А./ейцом и оформлен <.Dанеллисом. /ку-
льптуры выполнены 6.Dиталисом. � храме
хранятся мощи священномученика патриарха 6ри-
гория 5-го и /вятой Dилофеи. Это <афедральный
собор Афинской Архиепископий.

ñ *лощадь ?итропольос,
индекс 10556, Афины,

тел. 210-3221308
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§ÂÈ„·ÓÔı‹ÎË ^∞Á›·˜ ºÈÏÔı¤Ë˜, ∫·ıÂ‰ÚÈÎfi˜ ¡·fi˜ \∞ıËÓáÓ.

Shrine of Hagia Philothei, Metropolitan Cathedral Church of Athens.

�овчег святой �илотеи, �афедральный собор Афинской Архиепископий.
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2. ¡∞√™ ∞°π√À ∂§∂À£∂ƒπ√À

¡·fi˜  ÙÔÜ11Ô˘ õ 12Ô˘ ·å., ÙÂÙÚ·ÎÈfiÓÈÔ˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ Ô‡ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ‰›Ï· àfi ÙfiÓ ∫·ıÂ‰ÚÈÎfi ¡·fi. ™Ùfi
â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜ ÙÔ˘ ö¯Ô˘Ó ¯ÚËÛÈÌÔÔÈËıÂÖ âÓÂÓ‹ÓÙ· àÚ¯·ÈÔÂÏÏËÓÈÎ¿, ÚˆÌ·˚Î¿, ·Ï·ÈÔ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎ¿ Î·› ‚˘˙·ÓÙÈÓ¿ àÓ¿-
ÁÏ˘Ê·, ó˜ ˙ˆÊfiÚÔ˜ Ô‡ Ï·ÈÛÈÒÓÂÈ Ùfi Ó·fi. \∞Ú¯ÈÎ¿ qÙ·Ó àÊÈÂÚˆÌ¤ÓÔ˜ ÛÙ‹Ó ¶·Ó·Á›· °ÔÚÁÔÂ‹ÎÔÔ. ªÂÙ¿ ¬Ìˆ˜
àfi Ì›· àÔÙ˘¯ËÌ¤ÓË àfiÂÈÚ· ‰ÔÏÔÊÔÓ›·˜ Î·Ù¿ ÙÔÜ ‚·ÛÈÏÈÄ ò√ıˆÓ· (1861), çÓÔÌ¿ÛÙËÎÂ «≠∞ÁÈÔ˜ ™Ò˙ˆÓ», âÓá
àÚÁfiÙÂÚ·, Ì¤ Ù‹Ó àÔÌ¿ÎÚ˘ÓÛË ÙÔÜ ò√ıˆÓ·, ≠∞ÁÈÔ˜ \∂ÏÂ˘ı¤ÚÈÔ˜. ̂√ Ó·fi˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ̂ πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ¶Ï·ÙÂÖ· ªËÙÚÔfiÏÂˆ˜, Δ.∫. 105 56 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-3221308

CHURCH OF HAGIOS ELEFTHERIOS

A four-columned cross-in-square church of the 
11th or 12th century, located next to the Metropol-
itan Cathedral of Athens. On the upper part, nine-
ty ancient Greek, Roman, early Christian and By-
zantine reliefs were used as a frieze around the
church. It was initially dedicated to Panagia Gor-
goepikoos (Virgin Mary, quick to answer prayers).
However, after a failed murder attempt against
king Otto (1861) it was named “Hagios Sozon”
while later, with the deposition of Otto, Hagios
Eleftherios. The church is under the jurisdiction of
the Holy Archdiocese of Athens.

ñ Mitropoleos Square,
P.C. 105 56, Athens,
tel. 210-3221308

(EА7? /�Я'О6О ЭF$D'$E1Я

(рам 11-го или 12-го в., четырехколонный типа
вписанного креста, расположенный рядом с
кафедральным храмом. � верхней части при
создания фриза, который обрамляет храм,
было использовано девяносто античных
греческих, римских, раннехристианских и
византийских рельефов. �начале он был
посвящен )огородице /коропослушной.
Однако после неудачного покушения на
убийство короля Отона (1861 год) был назван в
честь /вятого /озона, а позднее, после
изгнания Отона, был посвящен /вятому
Элефтерию. Xрам пренадлежит Афинской
Архиепископий.

ñ *лощадь ?итропольос, индекс 10556,
Афины, тел. 210-3221308
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33. ¡∞√™ ∞°π√À ¡π∫√§∞√À ƒ∞°∫∞μ∞

^√ Ó·fi˜ ¯ÚÔÓÔÏÔÁÂÖÙ·È ÙfiÓ 11Ô ·å. ™Ù‹Ó ÚˆÙ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ÌÔÚÊ‹ ñÉÚÍÂ ÙÂÙÚ·ÎÈfiÓÈÔ˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤-
ÓÔ˜ Ó·fi˜ Ì¤ çÎÙ·ÁˆÓÈÎfi ÙÚÔÜÏÔ. \√ÓÔÌ¿˙ÂÙ·È «ÙÔÜ ƒ·ÁÎ·‚Ä» àfi Ùfi ùÓÔÌ· ÙÉ˜ àÚÈÛÙÔÎÚ·ÙÈÎÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜
ÔåÎÔÁ¤ÓÂÈ·˜, Ì¤ÏË ÙÉ˜ ïÔ›·˜ ñÉÚÍ·Ó ÎÙ‹ÙÔÚ¤˜ ÙÔ˘. √î ñ¿Ú¯Ô˘ÛÂ˜ ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›Â˜ àÓ¿ÁÔÓÙ·È ÛÙ‹Ó âÔ¯‹ ÙÔÜ
ò√ıˆÓ· (1832-1862). ^√ Ó·fi˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ^√‰fi˜ ¶Ú˘Ù·ÓÂ›Ô˘, Δ.∫. 105 56 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-3228193

CHURCH OF HAGIOS NIKOLAOS
RAGAVAS

The church dates back to the 11th century. In its
initial form, it was a four-columned cross-in-
square church with an octagonal dome. It took
the name Rangavas from the aristocratic By-
zantine family, some members of which were its
owners. The current murals date back to Otto’s
period (1832-1862). The church is under the juris-
diction of the Holy Archdiocese of Athens.

ñ Prytaneiou Street,
P.C. 105 56, Athens,
tel. 210-3228193

(EА? /�Я'О6О 51<ОFАЯ
EА56А�А/А

(рам датируется 11-м веком. � своей перво-
начальной форме был четырехколонным типа
вписанного креста с восьмиугольным куполом.
/вое название (Eангавас) получил по имени
аристократической византийской семьи, члены
которой были его ктиторами. 1меющиеся в
храме фрески относятся к эпохе короля Отона
(1832-1862). Xрам пренадлежит Афинской
Архиепископий.

ñ Улица *ританиу,
индекс 10556, Афины,

тел. 210-3228193
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44. NAO™ ∞°π√À ¢∏ª∏Δƒπ√À §√Àª¶∞ƒ¢π∞ƒ∏

£ÔÏˆÙ‹, ÌÔÓfiÎÏÈÙË ‚·ÛÈÏÈÎ‹, ÏËÛ›ÔÓ ÙÉ˜ ¶Ó‡Î·˜ Î·› ÙÔÜ ÌÓËÌÂ›Ô˘ ÙÔÜ ºÈÏÔ¿Ô˘. Δfi àÚ¯ÈÎfi ÔåÎÔ‰fiÌË-
Ì· àÓ¿ÁÂÙ·È ÛÙfiÓ 9Ô ·å. Ì¤ ÔÏÏ¤˜ ·ÚÂÌ‚¿ÛÂÈ˜ Î·Ù¿ Ù‹Ó âÔ¯‹ ÙÉ˜ ΔÔ˘ÚÎÔÎÚ·Ù›·˜. ^√ Ó·fi˜ àÓ·ÛÙËÏÒıËÎÂ Ùfi
1955 àfi ÙfiÓ àÚ¯ÈÙ¤ÎÙÔÓ· ¢. ¶ÈÎÈÒÓË, ï ïÔÖÔ˜ ÎfiÛÌËÛÂ ÙÔ‡˜ âÍˆÙÂÚÈÎÔ‡˜ ÙÔ›¯Ô˘˜ Ì¤ ÁÂˆÌÂÙÚÈÎ¿ Û¯¤‰È·, Ô‡
Û˘ÓÙ¤ıËÎ·Ó àfi ÎÂÚ·ÌÈÎ¿ Î·› ÎÔÌÌ¿ÙÈ· Ì·ÚÌ¿ÚÔ˘. ∫·Ù¿ Ù‹ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙáÓ âÚÁ·ÛÈáÓ qÚı·Ó ÛÙfi Êá˜ Êı·ÚÌ¤-
ÓÂ˜ ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓ¤˜ ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›Â˜. Δfi ·ÚÂÎÎÏ‹ÛÈÔ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ. ¶ÂÓÙ·ÎfiÛÈ· Ì¤-
ÙÚ· Î·› Ì¤ Î·ÙÂ‡ı˘ÓÛË Úfi˜ Ù‹Ó \∞ÎÚfiÔÏË, ÛÙfi μ¢ Ì¤ÚÔ˜ ÙË˜, ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ï ò∞ÚÂÈÔ˜ ¶¿ÁÔ˜, ¬Ô˘ Î‹Ú˘-
ÍÂ ï àfiÛÙÔÏÔ˜ ¶·ÜÏÔ˜ ÛÙÔ‡˜ \∞ıËÓ·›Ô˘˜ (4·).

ñ §fiÊÔ˜ ºÈÏÔ¿Ô˘, ÙËÏ. 210-9219297

CHURCH OF HAGIOS DIMITRIOS
LOUBARDIARIS

One-aisle arched basilica, near the Pnyx and
the Philopappos Monument. The initial build-
ing dates back to the 9th century but there
were many interventions during the Ottoman
occupation. The church was restored in 1955
by the architect D. Pikionis who decorated the
external walls with geometrical shapes made
of clay and marble. The restoration works re-
vealed worn post-Byzantine murals. The chapel
is under the jurisdiction of the Archdiocese of
Athens. The Areopagus, where the Apostle
Paul spoke to the Athenians, is 500 meters on
the way to the Acropolis, at its NW side (4·).

ñ Philopappos Hill, tel. 210-9219297

(EА? /�Я'ОI �1?1'E1I
FУ?)АE�1АE1/ 

Однонефная купольная базилика недалеко от
*никса и памятника Dилопаппу. *ервоначальная
постройка относится к IX веку со множеством
достроек в период 'урецкого завоевания. (рам
был восстановлен в 1955 году архитектором
*икионисом, который украсил внешние стены
храма геометрическими орнаментами, сложенн-
ыми из керамических и мраморных деталей. �
ходе работ обнаружились потускневшие поств-
изантийские фрески. Sасовня принадлежит
Афинской Архиепископии. � 500 м от Акрополя,
на северо-западной стороне, находится Ареопаг,
где проповедовал афинянам Апостол *авел
(4·).

ñ (олм Dилопаппу, тел. 210-9219297
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55-11. ™Δ∞ ª√¡√¶∞Δπ∞ Δ∏™ ¶§∞∫∞™

™ÙÔ‡˜ ÚfiÔ‰Â˜ ÙÉ˜ \∞ÎÚfiÔÏË˜ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ì Û˘ÓÔÈÎ›· ÙÉ˜ ¶Ï¿Î·˜, ≤Ó· «˙ˆÓÙ·Ófi ÌÔ˘ÛÂÖÔ» Ì¤ ÏÉıÔ˜ îÛÙÔ-
ÚÈÎáÓ ÌÓËÌÂ›ˆÓ àfi Ù‹Ó àÚ¯·›· Ì¤¯ÚÈ Ù‹ Û‡Á¯ÚÔÓË âÔ¯‹. ¶ÂÚ›ÊËÌÔÈ ÂrÓ·È Ôî Ó·Ô› ÙÉ˜ Ì¤ÛË˜ Î·› ≈ÛÙÂÚË˜  ‚˘-
˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘.

ñ ™Ù‹Ó ÂúÛÔ‰Ô ÙÉ˜ Û˘ÓÔÈÎ›·˜ àfi Ù‹Ó ï‰fi ºÈÏÂÏÏ‹ÓˆÓ Û˘Ó·ÓÙÄÌÂ ÙfiÓ Ó·fi ÙÉ˜ ªÂÙ·ÌfiÚÊˆÛË˜ ÙÔÜ ™ˆÙÉÚÔ˜
∫ÔÙ¿ÎË (5), ï ïÔÖÔ˜ ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÛÙ¿ Ì¤Û· ÙÔÜ 11Ô˘ ·å. Î·› âÂÎÙ¿ıËÎÂ ÙfiÓ 19Ô Î·› 20Ô ·å. (ï‰. ∫˘‰·ıËÓ·›-
ˆÓ, ÙËÏ. 210-3224633). ñ ^√ Ó·fi˜ ÙÉ˜ ^∞Á. ∞åÎ·ÙÂÚ›ÓË˜ (6) ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÙfiÓ 11Ô ·å. â› ‰˘Ó·ÛÙÂ›·˜ ÙáÓ ∫Ô-
ÌÓËÓáÓ. ™Ò˙ÔÓÙ·È ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›Â˜ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘. (ï‰. Ã·ÈÚÂÊáÓÙÔ˜ & °·Ï·ÓÔÜ, ÙËÏ. 210-3228974). ñ
Δfi ªÂÙfi¯È ÙÔÜ ¶·Ó·Á›Ô˘ Δ¿ÊÔ˘ (7) ÂrÓ·È Ó·fi˜ Ô‡ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙfi ¶·ÙÚÈ·Ú¯ÂÖÔ ^πÂÚÔÛÔÏ‡ÌˆÓ Î·› ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ
ÙfiÓ 17Ô ·å. ∂rÓ·È Ó·fi˜ ÁÓˆÛÙfi˜ ÁÈ¿ Ù‹Ó Î·Ù·Ó˘ÎÙÈÎ‹ àÙÌfiÛÊ·ÈÚ¿ ÙÔ˘ Ù‹ ™·Ú·ÎÔÛÙ‹ Î·› Ù‹ ªÂÁ¿ÏË ^∂‚‰ÔÌ¿‰·
(ï‰. \∂ÚÂ¯ı¤ˆ˜ 18, ÙËÏ. 210-3225810). ñ ^√ Ó·fi˜ ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ ÙÉ˜ ÃÚ˘ÛÔÎ·ÛÙÚÈÒÙÈÛÛ·˜ (8) ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÙfiÓ
12Ô ·å., àÏÏ¿ ÏfiÁˆ ÙáÓ ÔÏÏáÓ Î·Ù·ÛÙÚÔÊáÓ Ô‡ ñ¤ÛÙË Î·Ù¿ Ù‹Ó ^∂ÏÏËÓÈÎ‹ \∂·Ó¿ÛÙ·ÛË àÓ·Î·ÈÓ›ÛÙËÎÂ âÎ
Ó¤Ô˘ (ï‰. £Ú·Û˘‚Ô‡ÏÔ˘ 9, ÙËÏ. 210-3250322). ñ ^√ Ó·fi˜ ªÂÙ·ÌÔÚÊÒÛÂˆ˜ ÙÔÜ ™ˆÙÉÚÔ˜ (9) ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÌÂ-
Ù·Í‡ 1050-1150 Î·› àÔÙÂÏÂÖ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ‰ÂÖÁÌ· Ó·Ô‰ÔÌ›·˜ ÙÉ˜ âÔ¯É˜ (ï‰. £ÂˆÚ›·˜ & ∫ÏÂ„‡‰Ú·˜). ñ ^√ Ó·-
fi˜ ^∞Á›ˆÓ \∞ÔÛÙfiÏˆÓ ÙÔÜ ™ÔÏ¿ÎË (10) ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙ‹Ó àÚ¯·›· àÁÔÚ¿. √åÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÌÂÙ·Í‡ ÙáÓ ÙÂÏáÓ 10Ô˘

·å. Î·› àÚ¯¤˜ 12Ô˘ ·å. ∂rÓ·È ï ÌfiÓÔ˜ Ó·fi˜ Ô‡ àÔÎ·Ù·ÛÙ¿ıËÎÂ ÛÙ‹Ó ÚˆÙ·Ú¯ÈÎ‹ ÙÔ˘ ÌÔÚÊ‹. ñ ^√ Ó·fi˜ ÙÉ˜ ¶·-
ÓÙ¿Ó·ÛÛ·˜ (11) ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÙfiÓ 9Ô ·å., âÓá ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ ÚÔÛıÉÎÂ˜ öÁÈÓ·Ó ÛÙ›˜ àÚ¯¤˜ ÙÔÜ 20Ô˘ ·å. (Ï. ªÔ-
Ó·ÛÙËÚ·Î›Ô˘, ÙËÏ. 210-3213038).

AROUND THE SIDE STREETS OF PLAKA

The neighbourhood of Plaka, a “live museum” with a plethora of historical monuments dating from the
ancient to modern times, is located at the foothill of the Acropolis. Quite famous are the churches of
the middle and later Byzantine period.
ñ Upon entering Plaka from Filellinon Street, we come across the church of the Metamorfosi Sotiros
of Kotakis (Transfiguration of the Saviour) (5), which was built around the midle of the 11th century and
was expanded in the 19th and 20th centuries (Kydathinaion Street, tel: 210-3224633). ñ The church of
Hagia Aikaterini (6) was built in the 11th century during the Komnenos dynasty. Murals of the Byzantine
period are preserved (Hairefontos & Galanou Streets, tel: 210-3228974). ñ The Metochion
(Dependency) of the Holy Sepulcher (7) is a church belonging to the Greek Orthodox Patriarchate of
Jerusalem, built in the 17th century. It is a church best known for the devout ambience during the Lent
and Holy Great Week (18, Erehtheos Street, tel: 210-3225810). ñ The church of Panagia
Chryssokastriotissa (8) was built in the 12th century and it was renovated due to the many damages it
suffered during the War of Independence (9, Thrasyvoulou Street, tel: 210-3250322). ñ The church of
Metamorfosi tou Sotiros (Transfiguration of the Saviour) (9) was built in the period between 1050-1150
and is a characteristic example of church-building of the era (Theorias & Klepsydras Streets). ñ The
church of the Hagii Apostoli Solaki (Holy Apostles) (10) is located in the ancient agora. It was built at
the end of the 10th – beginning of the 12th centuries. It is the only church restored in its initial form. ñ
The church of Pantanassa (11) was built in the 9th century, while at the beginning of the 20th century
there were later additions (Monastiraki square – tel: 210-3213038).

У6ОF<1 *FА<1

У подножия Акрополя располагается квартал *лака, живой музей со множеством исторических
памятников от эпохи Античности и до наших дней. 1зумительны храмы среднего и позднего
�изантийского периодов.

ñ 5а входе в квартал с улицы Dилэллинон нам встречается (рам *реображения /пасителя <оттаки (5),
который был возведен в середине XI века и достроен в XIX и XX веках. (Ул. <идафинэон, тел. 210-3224633).

ñ �ерковь /вятой $катерины (6) была выстроена в XI веке, в период правления династии <омнинов.
/охраняются фрески византийского периода. (Ул. (эрефонтос & 6алану, тел. 210-3228974) ñ *одворье
6роба 6осподня это храм принадлежащий 1ерусалимскому патриархату возведенный в ћVII веке. (рам из-
вестен своей благостной атмосферой, царящей здесь в течение всего периода �еликого *оста и /траст-
ной 5едели (ул. Эрехтеос 18, тел. 210- 3225810). ñ (рам *анагии (рисокастриотиссы (8) был построен в
XII веке, но поскольку в период 6реческой революции он подвергся значительным разрушениям, было ре-
шено отстроить его заново. (ул. 'расивулу 9, тел. 210-3250322). ñ (рам *реображения /пасистеля (9)
построен между 1050-1150 гг. и является характерным образцом храмовой архитектуры эпохи. (ул . 'ео-
риас & <лепсидрас). ñ (рам /вятых Апостолов /олаки (10) располагается на древнем рынке. )ыл возве-
ден в конце X–начале XII вв. $динственный храм, восстановленный в первоначальном виде. ñ (рам *ан-
танасса (11) возведен в IX веке, пристройки к нему сделаны в начале (( века. (площадь ?онастираки- тел.
210-3213038).
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112. ¡∞√™ ∞°πø¡ ∞™øª∞Δø¡ £∏™∂π√À

¡·fi˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ, ÙÔÜ ‚’ ÌÈÛÔÜ ÙÔÜ 11Ô˘ ·å., ï ïÔÖÔ˜ àÓ·ÛÙËÏÒıËÎÂ Ùfi 1960. ªÔ-
Ó·‰ÈÎ¤˜ ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈÂ˜ ÙÉ˜ àÚ¯ÈÙÂÎÙÔÓÈÎÉ˜ ÙÔÜ Ó·ÔÜ ÂrÓ·È ì åÛÏ·ÌÈÎÉ˜ öÌÓÂ˘ÛË˜ ê„›‰· ÙÉ˜ ‚fiÚÂÈ·˜ ÂåÛfi‰Ô˘ Î·›
Ù¿ ‹ÏÈÓ· Ï·Î›‰È· Ì¤ àÓ¿ÁÏ˘ÊË ‰È·ÎfiÛÌËÛË ·Ï·ÈÄ˜ àÚ·‚ÈÎÉ˜ ÁÚ·ÊÉ˜, Ù¿ ïÔÖ· ÂrÓ·È âÓÙÔÈ¯ÈÛÌ¤Ó· ÛÙ‹ ‰˘-
ÙÈÎ‹ ù„Ë ÙÔÜ Ó·ÔÜ. ^√ Ó·fi˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ^√‰fi˜ £ÂÚÌÔ˘ÏáÓ 5, Δ.∫. 104 35 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-5240675, 210-3250140

CHURCH OF ∏AGII ASOMATI
AT THISSEIO

Domed cross-in-square church dating back to the
2nd half of the 11th century, restored in 1960. The
arch of Islamic inspiration above the northern en-
trance and the ceramic plates with relief decora-
tions with old Arabic writing walled-in on the
western side of the church are unique details of
its architecture. The church is under the jurisdic-
tion of the Holy Archdiocese of Athens.

ñ 5 Thermopylon Street,
P.C. 104 35 Athens,
tel. 210-5240675, 210-3250140

(EА? /�Я'H( 5$)$/5H( /1F
)$/*FО'5H( '$N$IО5А

(рам типа вписанного креста с куполом 2-й по-
ловины 11-го в., который был отреставрирован в
1960 году. Уникальные детали архитектуры храма  -
это арка северного входа, созданная под исла-
мским влиянием, и глиняные плитки с рельефным
декором старого арабского письма, вмурованные в
западную сторону храма. Xрам пренадлежит
Афинской Архиепископий.

ñ Улица Dермопилон, 5,
индекс 10435, Афины,

тел. 210-5240675, 210-3250140
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113. ¡∞√™ ¶∞¡∞°π∞™ ∫∞¶¡π∫∞ƒ∂∞™

™‡ÓıÂÙÔ˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ Ó·fi˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ, ÛÙËÚÈ˙fiÌÂÓÔ˜ Û¤ Ù¤ÛÛÂÚÈ˜ Î›ÔÓÂ˜ Ì¤ ÚˆÌ·˚Î¿ ÎÈÔÓfiÎÚ·Ó·. ∫Ù›ÛÙËÎÂ ÛÙ¿
Ì¤Û· ÙÔÜ 11Ô˘ ·å. Û¤ àÓ¿ÌÓËÛË ÙÉ˜ ∂åÛfi‰Ô˘ ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘ ÛÙfiÓ ¡·fi ÙÔÜ ∫˘Ú›Ô˘. ™Ù‹ ‰˘ÙÈÎ‹ ÏÂ˘Ú¿ ñ¿Ú¯Ô˘Ó
âÓÙÔÈ¯ÈÛÌ¤Ó· ÁÏ˘Ù¿ Î·› âÈÁÚ·Ê¤˜. √î êÁÈÔÁÚ·Ê›Â˜ ÂrÓ·È ÙÔÜ ºÒÙË ∫fiÓÙÔÁÏÔ˘ Î·› Ì·ıËÙáÓ ÙÔ˘ (1942). ^√ Ó·-
fi˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ^√‰fi˜ ^∂ÚÌÔÜ, Δ.∫. 105 63 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-3224462

CHURCH OF PANAGIA
OF KAPNIKAREA

It is a domed cross-in-square church of the com-
plex four-column type with Roman capitals, built
in the middle of the 11th century in commemora-
tion of the Entrance of the Theotokos in the Tem-
ple. On the west side there are walled-in sculp-
tures and inscriptions. The mural icons inside the
church are the work of Photis Kontoglou and his
students (1942). The church is under the jurisdic-
tion of the Holy Archdiocese of Athens. 

ñ Ermou Street,
P.C. 105 63, Athens,
tel. 210-3224462

(EА? )О6ОEО�1�H
<А*51<АE$1

/ложный  крестообразный храм с куполом, ко-
торый опирается на четыре колонны с
римскими капителями. )ыл построен в се-
редине 11-го в. в память о �ведении во храм
*ресвятой )огородицы. / западной стороны
имеются встроенные в стену скульптуры и
надписи. Eоспись храма была выполнена
Dотием <ондоглу и его учениками (1942 год).
Xрам пренадлежит Афинской Архиепископий.

ñ Улица Эрму,
индекс 10563, Афины,

тел. 210-3224462
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114. ¡∞√™ ∞°πø¡ £∂√¢øƒø¡

¡·fi˜ ‰›ÛÙ˘ÏÔ˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˘ Ù‡Ô˘. √åÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÂÚ› Ù¿ Ì¤Û· ÙÔÜ 11Ô˘ ·å. ¿Óˆ Û¤ ·Ï·Èfi-
ÙÂÚË âÎÎÏËÛ›·. \∂Ó‰È·Ê¤ÚÔ˘Û· ÂrÓ·È ì ÎÂÚ·ÌÈÎ‹ ‰È·ÎfiÛÌËÛË ÙÔÜ Ó·ÔÜ. ∫·Ù¿ Ù‹Ó âÎÙ¤ÏÂÛË öÚÁˆÓ Û˘ÓÙ‹ÚËÛË˜
ÙÔÜ Ó·ÔÜ Ùfi 1967 qÚı·Ó ÛÙfi Êá˜ ‰ÂÎ·¤ÍÈ Ù¿ÊÔÈ Î·› ÙÌÉÌ· ÌˆÛ·˚ÎÔÜ ‰·¤‰Ô˘ ÚˆÌ·˚ÎÉ˜ âÔ¯É˜. ^√ Ó·fi˜ àÓ‹-
ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ¶Ï·ÙÂÖ· ^∞Á. £ÂÔ‰ÒÚˆÓ, Δ.∫. 105 59 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-3247170

CHURCH OF HAGII THEODOROI

Two column cross-in-square church built around
the middle of the 11th century at the site of an
earlier church. The ceramic decoration of the
church is interesting. During the maintenance
works in 1967, sixteen graves and part of a Ro-
man mosaic floor were revealed. The church is un-
der the jurisdiction of the Holy Archdiocese of
Athens.

ñ Hagii Theodoroi Square,
P.C. 105 59, Athens,
tel. 210-3247170

(EА? /�Я'H( D$О�ОEО�

�вухколонный храм типа вписанного креста.
)ыл построен примерно в середине 11-го в. на
развалинах более старой церкви. 1нтерес
представляет керамический декор храма. � хо-
де реставрационных работ в храме в 1967 году
было обнаружено шестнадцать захоронений и
часть мозаичного пола римского периода. Xрам
пренадлежит Афинской Архиепископий.

ñ *лощадь Агион Dеодорон,
индекс 10559, Афины,

тел. 210-3247170
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115. ¡∞√™ ∞°π∞™ Δƒπ∞¢√™

\∂È‚ÏËÙÈÎfi˜ Ó·fi˜ çÎÙ·ÁˆÓÈÎÔÜ Ù‡Ô˘ Ô‡ ıÂÌÂÏÈÒıËÎÂ ¿Óˆ Û¤ Ó·fi ÙÔÜ §˘ÎÂ›Ô˘ \∞fiÏÏˆÓ·. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ¿
Ùfi àÚ¯·ÈfiÙÂÚÔ Î·› ÈÛÙfiÙÂÚÔ àÓÙ›ÁÚ·ÊÔ ÙÔÜ ^√Û›Ô˘ §Ô˘ÎÄ μÔÈˆÙ›·˜, ¯ÚÔÓÔÏÔÁÔ‡ÌÂÓÔ ÌÂÙ·Í‡ 1015 Î·› 1031.
^À¤ÛÙË Î·Ù·ÛÙÚÔÊ¤˜ Î·Ù¿ Ù‹ ‰È¿ÚÎÂÈ· ÙÉ˜ \∂·Ó¿ÛÙ·ÛË˜ ÙÔÜ 1821, àÏÏ¿ àÓ·ÛÙËÏÒıËÎÂ. ^∏ êÁÈÔÁÚ¿ÊËÛË ÂrÓ·È
öÚÁÔ ÙÔÜ §Ô‡ÓÙ‚È¯ Δ›Ú˜ (1825-1909) Î·› àÍÈÔÛËÌÂ›ˆÙÔ ÂrÓ·È Ùfi ÁÂÁÔÓfi˜ ¬ÙÈ ï àfiÛÙÔÏÔ˜ ¶·ÜÏÔ˜ àÂÈÎÔÓ›˙ÂÙ·È
Ì¤ ¯·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎ¿ ÙÔÜ ‚·ÛÈÏÈÄ ò√ıˆÓ· (1832-1862). ^√ Ó·fi˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ^√‰fi˜ ºÈÏÂÏÏ‹ÓˆÓ, Δ.∫. 105 57 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-3231090

CHURCH OF HOLY TRINITY

Impressive church of the octagonal dome type
founded at the site of a temple dedicated to
Lyceum Apollo. It is the oldest and more exact
copy of Hosios Loukas in Boeotia, dating back to
the period 1015-1031. During the 1821 War of In-
dependence, the church suffered many damages
but it was later restored. The paintings are the
work of Ludwig Thiersch (1825-1909) and it is re-
markable that Apostle Paul is represented with
the characteristics of King Otto (1832-1862). The
church is under the jurisdiction of the Holy Arch-
diocese of Athens.

ñ Filellinon Street,
105 57 Athens,
tel. 210-3231090

(EА? /�Я'ОI 'EО1�H

�нушительный храм типа октагона, построенный
на фундаменте храма  Аполлона Fикейского. Eечь
идет о наиболее древней и самой точной копии
храма *реподобного Fуки в )еотии  построенной
между 1015 и 1031 годом. (рам претерпел разру-
шения в ходе 5ационально-освободительной
революции 1821 года, но был отреставрирован.
Eоспись храма была выполнена Fюдвигом 'ир-
сом (1825-1909 гг.), стоит также отметить, что
апостолу *авлу, изображение которого имеется
в храме, были приданы  характерные черты обл-
ика короля Отона (1832-1862). Xрам пренадлежит
Афинской Архиепископий.

ñ Улица Dилэллинон, 5, индекс 10557, Афины,
тел.  210-3231090
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116. ª√¡∏ ∞™øª∞Δø¡ ¶∂Δƒ∞∫∏

\∞Ó‰ÚÒ· ªÔÓ‹, Ùfi ∫·ıÔÏÈÎfi ÙÉ˜ ïÔ›·˜ ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ ÙfiÓ 9Ô ·å. ò∂ÎÙÔÙÂ ö¯ÂÈ âÈÛÎÂ˘·ÛÙÂÖ â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó·. ^√
Ó·fi˜ ÂrÓ·È ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ Î·› êÁÈÔÁÚ·Ê‹ıËÎÂ àfi ÙfiÓ °. ªÄÚÎÔ Ùfi 1719, âÓá ï Ó¿Ú-
ıËÎ·˜ Ùfi 1972 àfi ÙfiÓ \π. ∫·ÚÔÜÛÔ. ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ^√‰fi˜ \πˆ¿ÓÓÔ˘ °ÂÓÓ·‰›Ô˘ 14, Δ.∫. 115 21 \∞ı‹Ó·, ÙËÏ. 210-7212402

PETRAKIS MONASTERY
OF THE ASOMATOI

Men’s Monastery whose Katholikon was built in
the 9th century and has been repeatedly restored.
It is a domed cross-in-square church decorated
with mural icons by G. Markou in 1819. The mu-
ral icons in the narthex are the work of I.
Karousos in 1972. The Monastery is under the ju-
risdiction of the Holy Archdiocese of Athens.

ñ 14 Ioannis Gennadios Street,
P.C. 115 21 Athens,
tel. 210-7212402

?О5А/'HEЬ /�Я'H( 5$)$/5H(
/1F )$/*FО'5H( *$'EА<1/А

?ужской монастырь, католикон которого был
построен в 9-м в.. /  тех пор неоднократно ре-
ставрировался. (рам построен по типу вписан-
ного креста с куполом и был расписан в 1719
году 6.?арку,  а нартекс – в 1972 году 1. <арусо-
сом. Xрам пренадлежит Афинской Архиепи-
скопий.

ñ Улица 6еннадиу, 14,
индекс 11521, Афины,

тел. 210-7212402
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17. ª√¡∏ ∫∞π™∞ƒπ∞¡∏™ ∫∞π ª√¡∏ Δπªπ√À ¶ƒ√¢ƒ√ª√À ∫∞ƒ∂∞

^√ Ó·fi˜ ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜ K·ÈÛ·ÚÈ·ÓÉ˜ ÂrÓ·È ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜, àÊÈÂÚˆÌ¤ÓÔ˜ ÛÙ¿ ∂åÛfi‰È· ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘.
\∞fi Ù‹ ‚˘˙·ÓÙÈÓ‹ ÂÚ›Ô‰Ô ‰È·ÙËÚÂÖÙ·È ï Î˘Ú›ˆ˜ Ó·fi˜ Î·› ï ÏÔ˘ÙÚÒÓ·˜, Ô‡ àÓ¿ÁÔÓÙ·È ÛÙ¿ Ù¤ÏË ÙÔÜ 11Ô˘ - àÚ¯¤˜
12Ô˘ ·å. º¤ÚÂÈ ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚÂ˜ ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›Â˜ ÙÔÜ 18Ô˘ ·å., Ì¤ ·Ï·ÈfiÙÂÚË ·éÙ‹ ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘ ¢ÂÔÌ¤ÓË˜ ÙÔÜ 14Ô˘

·å. ^∏ ¥‰Ú˘ÛË ÙÉ˜ Á˘Ó·ÈÎÂ›·˜ ªÔÓÉ˜ ÙÔÜ ΔÈÌ›Ô˘ ¶ÚÔ‰ÚfiÌÔ˘ ∫·Ú¤· (ÊˆÙfi) àÓ¿ÁÂÙ·È ÛÙ· ‚˘˙·ÓÙÈÓ¿ ¯ÚfiÓÈ·. ΔÔ Î·-
ıÔÏÈÎfi ÂrÓ·È ÙÔÜ 11Ô˘ ·å. (17·). √î ªÔÓ¤˜ àÓ‹ÎÔ˘Ó ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ∫·ÈÛ·ÚÈ·ÓÉ˜, μ‡ÚˆÓÔ˜ Î·› ^ÀÌËÙÙÔÜ.
ñ ªÔÓ‹ ∫·ÈÛ·ÚÈ·ÓÉ˜: Δ.∫. 161 21 K·ÈÛ·ÚÈ·Ó‹, ÙËÏ. 210-7224123. ^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: ΔÚ›ÙË-∫˘ÚÈ·Î‹ 08.30-15.00.

ñ ªÔÓ‹ ΔÈÌ›Ô˘ ¶ÚÔ‰ÚfiÌÔ˘: Δ.∫. 162 33 μ‡ÚˆÓ·˜, ÙËÏ. 210-7652746. ^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 09.00-12.00, 16.00-17.30

MONASTERY OF KAISARIANI
& MONASTERY OF HAGIOS
IOANNIS PRODROMOS AT KAREA

The church of the Monastery is of the cross-in-
square type and dedicated to the Entrance of the
Theotokos in the Temple. The main church and the
bath house, dating back to the end of the 11th cen-
tury – beginning of the 12th century, have been pre-
served from the Byzantine era. Its frescoes date from
the 18th century but the oldest one is the Theotokos
Praying which is from the 14th century. The founda-
tion of the monastery of Hagios Ioannis Prodro-
mos at Karea (photo) dates back to the Byzantine
Era. The Katholikon is from the 11th century. The
monasteries belong to the Holy Metropolis of
Kaisariani, Vyronas and Hymettus.
ñ Monastery of Kaisariani: ∫aisariani, P.C. 16233,

tel. 210-7224123. Opening hours: Tuesday-
Sunday: 08:30-15:00

ñ Monastery of Hagios Ioannis Prodromos:
Vyronas, P.C. 16233, tel. 210-7652746.
Opening hours: 09.00-12.00, 16.00-17.30

?О5А/'HEЬ <$/АEЬЯ51 1
?О5А/'HEЬ /�Я'О6О 1ОА55А

*E$�'$S1 <АE$А

(рам монастыря построен по типу вписанного
креста и посвящен �ведению во храм *ресвятой
)огородицы. От византийского периода сохранились
главный храм и ванная, которая относится к концу
11-го – началу 12-го в. � храме имеются более поздн-
ие фрески 18-го в., самая старая сохранившаяся
фреска - *ресвятой )огородицы Оранты 14-го в.
Wенский монастырь 1оанна *редтечи <ареа (фото)
был основан в византийские времена. <афоликон XI
века ?онастыри относятся к <есарианийской,

�иронской и 1миттосской митрополии.
ñ ?онастырь <есарьяни: индекс 16121 <е-

сарьяни, тел. 210-7224123. Sасы работы: вторник
– воскресенье, 8.30 -15.00

ñ ?онастырь 1оанна *редтечи: индекс 162 33 �и-
ронас, тел. 210-7652746. Sасы работы: 09.00-12.00,

16.00-17.30
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18. π∂ƒ√ ¶ƒ√™∫À¡∏ª∞ ∞°π∞™ μ∞ƒμ∞ƒ∞™ ∞ΔΔπ∫∏™

ΔÚ›ÎÏÈÙË ‚·ÛÈÏÈÎ‹, ¯Ù›ÛÙËÎÂ Ùfi 1904. ∫·Ù¿ ·Ú¿‰ÔÛË àÓÉÎÂ ÛÙ‹ ªÔÓ‹ ¢·ÊÓ›Ô˘ (11Ô˜ ·å.) ó˜ ÎÔÈÌËÙ‹ÚÈÔ ·éÙÉ˜. ™Ùfi
≠∞ÁÈÔ μÉÌ·, ÙfiÔ Â≈ÚÂÛË˜ ÙÉ˜ ÂåÎfiÓ·˜ ÙÉ˜ ^∞Á›·˜ μ·Ú‚¿Ú·˜, ÛÒ˙ÂÙ·È ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›· ÙÉ˜ ^∞Á›·˜ ÙÔÜ 1774. ™ÙfiÓ Ó·fi
ñ¿Ú¯Ô˘Ó ì ı·˘Ì·ÙÔ˘ÚÁ‹ ÂåÎfiÓ· ÙÉ˜ ^∞Á›·˜ μ·Ú‚¿Ú·˜ Î·› ÙÌÉÌ· ÙáÓ ÏÂÈ„¿ÓˆÓ ÙË˜. ª¤ÚÔ˜ ÙáÓ ÙÔÈ¯ÔÁÚ·ÊÈáÓ
ÂrÓ·È ÙÔÜ ºÒÙË ∫fiÓÙÔÁÏÔ˘. Δfi ÚÔÛÎ‡ÓËÌ· àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó \∞ÔÛÙÔÏÈÎ‹ ¢È·ÎÔÓ›· ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÙÉ˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜.

ñ ^√‰fi˜ \∂Ï. μÂÓÈ˙¤ÏÔ˘ 40, Δ.∫. 123 51 ^∞Á. μ·Ú‚¿Ú· \∞ÙÙÈÎÉ˜, ÙËÏ. 210-5612226
^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 07.00-12.00, 16.00-19.00

HOLY SHRINE OF HAGIA VARVARA
(SAINT BARBARA), ATTICA

Three-aisled basilica built in 1904. It belonged, by
tradition, to the Monastery of Daphni (11th centu-
ry) as its cemetery. A mural icon of the saint is
preserved inside the Holy Sanctuary, the site of
the icon of Hagia Varvara was discovered. The
Holy Icon of Hagia Varvara and some of her relics
are housed in the church. Part of the mural icons
is the work of Photis Kontoglou. The Holy Shrine
is under the jurisdiction of the Apostolic Diakonia
of the Church of Greece.

ñ 40 El. Venizelou,
P.C. 123 51, Hagia Varvara, Attica,
tel. 210-5612226
Opening hours: 07-12.00, 16.00-19.00

(EА? /�Я'ОI �АE�АEH
� А''1<$

'рехнефная базилика, построенная в 1904 году.
/огласно преданию, принадлежала монастырю
�афни (11-й век) в качестве его кладбища. �
алтаре – месте, где была обнаружена икона
/вятой �арвары, сохранилась фреска с изобра-
жением /вятой, написанная в 1774 году. �
храме также имеется чудотворная икона /вя-
той �арвары и частица ее мощей. Sасть фресок
выполнена Dотием <ондоглу. (рам прина-
длежит фонду Элладской церкви «Апостоль-
ское служение».

ñ Улица Эл.�енизелу, 40,индекс 12251,
Агиа �арвара, А''1<$, тел. 210-562226

Sасы работы: 07-12.00, 16.00-19.00
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^√ ≠∞ÁÈÔ˜ \πˆ¿ÓÓË˜ ï \∂ÏÂ‹ÌˆÓ, ·éÁÔÙ¤ÌÂÚ· Û¤ Í‡ÏÔ Ì¤ Ê‡ÏÏÔ ¯Ú˘ÛÔÜ ÂÚ› Ùfi 1800. (ªÔ˘ÛÂÖÔ î. ¶ÚÔÛÎ˘Ó‹Ì·ÙÔ˜).

Hagios Ioannis o Eleimon (St. John the Merciful), egg tempera on wood with gold leaf, circa 1800 (Museum of
the Holy Shrine)

�оанн !илостивый, яичная темпера по дереву, сусальное золото, около 1800 г. (!узей %аломничества).
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119. ª√¡∏ ¢∞º¡π√À

^√ Ó·fi˜ ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜, çÎÙ·ÁˆÓÈÎÔÜ Ù‡Ô˘, àfi Ùfi 1990 àÔÙÂÏÂÖ ÌÓËÌÂÖÔ ·ÁÎfiÛÌÈ·˜ ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÉ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÄ˜
ÙÉ˜ √À¡∂™∫√. ^π‰Ú‡ıËÎÂ ÙfiÓ 6Ô ·å. ¿Óˆ ÛÙ¿ âÚÂ›È· Ó·ÔÜ ÙÔÜ ¢·ÊÓ·›Ô˘ \∞fiÏÏˆÓ·, âÓá ï Î˘Ú›ˆ˜ Ó·fi˜ ÂrÓ·È
‚˘˙·ÓÙÈÓfi ÌÓËÌÂÖÔ ÙÔÜ 11Ô˘ ·å. •Â¯ˆÚ›˙ÂÈ ÁÈ¿ Ù¿ ÌÔÓ·‰ÈÎÉ˜ Ù¤¯ÓË˜ âÈÙÔ›¯È· „ËÊÈ‰ˆÙ¿, Ì¤ àÓÙÈÚÔÛˆÂ˘ÙÈÎfiÙÂ-
ÚÔ ·éÙfi ÙÔÜ ¶·ÓÙÔÎÚ¿ÙÔÚ· ÃÚÈÛÙÔÜ ÛÙfi âÛˆÙÂÚÈÎfi ÙÔÜ ÙÚÔ‡ÏÔ˘.

ñ ¢·ÊÓ› Ã·˚‰·Ú›Ô˘, Δ.∫.  124 62, ÙËÏ. 210-5811558.
^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: ΔÚ›ÙË-∫˘ÚÈ·Î‹ 08.00-14.30

MONASTERY OF DAPHNI

The church of the Monastery, is of the octagonal
type, has been listed among the UNESCO World
Heritage Sites. It was founded in the 6th century
on the ruins of the ancient sanctuary of Apollo
Daphnaios. The main church is a Byzantine mon-
ument of the 11th century. It stands out for its su-
perb unique mosaics with the more representa-
tive one being the image of Christ Pantocrator in-
side the dome. 

ñ Daphni, Haidari, P.C. 124 62,
tel. 210-5811558,
Opening hours: Tuesday-Sunday: 08:00-14:30

?О5А/'HEЬ �АD51

?онастырский храм – октагонального типа, с
1990 года является памятником всемирного
культурного наследия Ю5$/<О. )ыл основан в
6-м в. на развалинах храма Аполлона �афни-
йского, в то время как главный храм является
византийским памятником 11-го в.. Особого
упоминания заслуживают уникальные настен-
ные мозаики, наиболее характерная из них - мо-
заика (риста �седержителя внутри купола.

ñ �афни, ул.(айдариу, индекс 12462,
тел. 210-5811558.

Sасы работы: вторник – воскресенье,
8.00-14.30
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220. ª√¡∏ ∞°π√À πø∞¡¡√À Δ√À ∫À¡∏°√À

^∏ ªÔÓ‹ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ÛÙÔ‡˜ ÚfiÔ‰Â˜ ÙÔÜ ^ÀÌËÙÙÔÜ Î·› î‰Ú‡ıËÎÂ Èı·ÓfiÓ Ùfi 1185. ¶·Ï·ÈfiÙÂÚ· çÓÔÌ·˙fiÙ·Ó «ªÔ-
Ó‹ ºÈÏÔÛfiÊˆÓ». \∞fi Ù‹Ó ·Ï·È¿ ªÔÓ‹ ÛÒ˙ÂÙ·È ÌfiÓÔ Ùfi ‚˘˙·ÓÙÈÓfi ∫·ıÔÏÈÎfi, Î·ıÒ˜ Î·› ì ÚÔÛı‹ÎË Ô‡
öÁÈÓÂ Û\ ·éÙfi Ù‹Ó âÔ¯‹ ÙÉ˜ ΔÔ˘ÚÎÔÎÚ·Ù›·˜. ¶ÉÚÂ Ùfi ùÓÔÌ¿ ÙË˜ àfi ÙfiÓ ìÁÔ‡ÌÂÓÔ §Ô˘ÎÄ, ÙfiÓ âÔÓÔÌ·˙fiÌÂ-
ÓÔ ∫˘ÓËÁfi, Ô‡ Î·Ù¿ ïÚÈÛÌ¤ÓÔ˘˜ ñÉÚÍÂ Î·› î‰Ú˘Ù‹˜ ÙË˜. ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÛÔÁ·›·˜
Î·› §·˘ÚÂˆÙÈÎÉ˜.

ñ °Ï˘Î¿ ¡ÂÚ¿, Δ.∫. 153 54, ÙËÏ. 210-6017125.
^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 07.00-10:00, 16.00-19.00

MONASTERY OF HAGIOS IOANNIS
KYNIGOS (THE HUNTER)

The Monastery is located at the foot of Mt.
Hymettus and was most probably founded in
1185. It was initially called Monastery of the
Philosophers. From the old Monastery only the
Byzantine Katholikon is preserved as well as the
addition made later during the Turkish Occupa-
tion. It took its name from the abbot Loukas, the
so-called the Hunter, who, according to some,
was its founder. The Monastery is under the juris-
diction of the Holy Metropolis of Mesogaia and
Lavreotiki.

ñ Glyka Nera, P.C. 15354, tel. 210-6017125
Opening hours: 07.00-10.00, 16.00-19.00

?О5А/'HEЬ /�Я'О6О 1ОА55А
О(О'51<А

?онастырь находится у подножия горы 6имет и
был основан, по всей вероятности, в 1185 году.
Eанее назывался монастырем Dилософов. Он
получил свое название по имени игумена Fуки,
так называемого Охотника, который, согласно
некоторым источникам, был его основателем.
?онастырь принадлежит ?есогейской и
Fавреотикийской митрополии.

ñ 6лика 5ера, индекс 15354,
тел. 210-6017125

Sасы работы: 07.00-10.00, 16.00-19.00
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221. ª√¡∏ ¶∂¡Δ∂§∏™ ∫∞π ª√¡∏ ¶∞¡Δ√∫ƒ∞Δ√ƒ√™ Δ∞ø (¡Δ∞√À)

Δfi ∫·ıÔÏÈÎfi ÙÉ˜ àÓ‰ÚÒ·˜ ªÔÓÉ˜ (1578) ÂrÓ·È ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ (ÊˆÙfi 1). √î ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›Â˜
ÙÔÜ Ó·ÔÜ ÂrÓ·È ÙáÓ ‰È¿ÛËÌˆÓ êÁÈÔÁÚ¿ÊˆÓ ¢. ∫·Î·‚Ä, º. ∫fiÓÙÔÁÏÔ˘ Î·› ƒ. ∫Ô„›‰Ë. ^∏ ªÔÓ‹ ñ¤ÛÙË ÔÏÏ¤˜ Î·-
Ù·ÛÙÚÔÊ¤˜ àfi ÙÔ‡˜ ΔÔ‡ÚÎÔ˘˜, âÓá ÚÔÛ¤ÊÂÚÂ ñËÚÂÛ›Â˜ ÛÙ‹Ó âıÓÂÁÂÚÛ›· ÙÔÜ 1821. ò∂¯ÂÈ àÍÈfiÏÔÁË ‚È‚ÏÈÔı‹-
ÎË, âÓá ÁÓˆÛÙfi ÂrÓ·È Ùfi «∫Ú˘Êfi Û¯ÔÏÂÈfi» ÛÙfi ñfiÁÂÈfi ÙË˜. ∫ÔÓÙ¿ ‚Ú›ÛÎÂÙ·È Î·› ì ‚˘˙·ÓÙÈÓ‹ Á˘Ó·ÈÎÂ›· ªÔÓ‹
¶·ÓÙÔÎÚ¿ÙÔÚÔ˜ Δ·Ò (¡Ù·ÔÜ) ¶ÂÓÙ¤ÏË˜ (ÊˆÙfi 2) (21·). √î ªÔÓ¤˜ àÓ‹ÎÔ˘Ó ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ \∞Ú¯ÈÂÈÛÎÔ‹ \∞ıËÓáÓ.

ñ ªÔÓ‹ ¶ÂÓÙ¤ÏË˜: Δ.∫. 152 36 ¶·Ï·È¿ ¶ÂÓÙ¤ÏË, ÙËÏ. 210-8041757.
^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 07.00-14.00, 17.00-20.00

ñ ªÔÓ‹ ¶·ÓÙÔÎÚ¿ÙÔÚÔ˜: Δ.∫. 190 09 ƒ·Ê‹Ó· \∞ÙÙÈÎÉ˜, ÙËÏ. 210-6039226.
^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 08.00-13.00, 15.00-19.00

PENTELI MONASTERY
& MONASTERY OF PANTOCRATOR
NTAOU

The Katholikon of the men’s Monastery (1578) is a
domed cross-in-square church. The murals are the
work of the famous hagiographers D. Kakavas, F.
Kontoglou and R. Kopsidis. The Monastery suf-
fered a lot of damages by the Turks and offered its
services in the 1821 War of Independence. It
boasts a remarkable library and the “Clandestine
School” located in the basement of the Mo-
nastery. Nearby also is located the Byzantine Con-
vent of Pantokratoros (Ruler of All), Tao “Ntaou“
Penteli (21a). The Monasteries are under the juris-
diction of the Holy Archdiocese of Athens.

ñ Penteli Monastery: Palaia Penteli, P.C. 152 36,
tel. 210-8041757.
Opening hours: 07.00-14.00, 17.00-20.00

ñ Pantokrator Monastery: Rafina, Attica, P.C.
190 09 tel: 210-6039226.
Opening hours: 08.00-13.00, 15.00-19.00

?О5А/'HEЬ *$5�$F1
1 ?О5А/'HEЬ

*А5'О<EА'ОE �АУ

<атоликон этого мужского монастыря (1578
год) построен по типу вписанного креста с
куполом. Dрески храма выполнены известными
иконописцами А.<акавасом, D.<ондоглу и E.
<опсидисом. ?онастырь подвергся значительн-
ым разрушениям со стороны турок, в 1821 году
он внес большой вклад в 5ационально-осво-
бодительную революцию против турок. Nдесь
имеется достойная библиотека, широко из-
вестна также «тайная школа», которая работала
в подвале монастыря. Xрам пренадлежит
Афинской Архиепископий.
ñ ?онастырь *ендели: *алеа *ендели, индекс

15236, тел. 210-8041757.
Sасы работы: 07.00-14.00, 17.00-20.00

ñ ?онастырь *антократора: Eафина Аттика,
индекс 19009, тел. 210-6039226.

Sасы работы: 08.00-13.00, 15.00-19.00

1
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2
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222. ª√¡∏ √™π√À ∂ºƒ∞πª ¡∂∞™ ª∞∫ƒ∏™

\∞ÓÔÈÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ Ùfi 1950 ¿Óˆ ÛÙ¿ âÚÂ›È· ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ªÔÓÉ˜ ÙÉ˜ ∫ÔÈÌ‹ÛÂˆ˜ ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘, ÌÂÙ¿ Ù‹Ó
Â≈ÚÂÛË ÙÔÜ ÛÎËÓÒÌ·ÙÔ˜ ÙÔÜ ^√Û›Ô˘ \∂ÊÚ·›Ì àfi Ù‹ ÌÔÓ·¯‹ ª·Î·Ú›· ÛÙ›˜ μ∞ ñfiÚÂÈÂ˜ ÙÉ˜ ¶ÂÓÙ¤ÏË˜. ^∏ ·-
Ï·È¿ ªÔÓ‹ Î¿ËÎÂ àfi ÙÔ‡˜ ΔÔ‡ÚÎÔ˘˜ Ùfi 1426, âÓá ï ≠√ÛÈÔ˜ \∂ÊÚ·›Ì ·å¯Ì·ÏˆÙ›ÛÙËÎÂ â› çÎÙÒ ÌÉÓÂ˜ Î·› Ì·Ú-
Ù‡ÚËÛÂ  ÛÙ›˜ 5 ª·˝Ô˘. ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ∫ËÊÈÛ›·˜, \∞Ì·ÚÔ˘Û›Ô˘ Î·› \øÚˆÔÜ.

ñ ¡¤· ª¿ÎÚË, Δ.∫. 190 05, ÙËÏ. 22940-91202. ^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 07.00-12.00, 16.00-20.00

MONASTERY OF HOSIOS EPHRAIM
OF NEA MAKRI

It was erected in 1950 on the ruins of the Byzan-
tine Monastery of the Annunciation of the
Theotokos after the discovery of the holy relics of
Hosios Ephraim by a nun, Makaria, at the NE foot
of Mt. Penteli. The Old Monastery was burned
down by the Turks in 1426. Hosios Ephraim was
held captive for eight months and was tortured
to death on 5 May. The Monastery is under the
jurisdiction of the Holy Metropolis of Kifissia,
Amaroussio and Oropos.

ñ Nea Makri, P.C. 190 05, tel. 22940-91202
Opening hours: 07.00-12.00, 16.00-20.00

?О5А/'HEЬ *E$*О�О)5О6О
$DE$?А 5ЭА ?А<E1

?онастырь был восстановлен в 1950 г. на
развалинах византийского монастыря Успения
*ресвятой )огородицы после нахождения
мощей *реподобного $фрема монахиней ?а-
карией у северо-восточного подножия горы
*ендели. /тарый монастырь был сожжен ту-
рками в 1426 году, а преподобный $фрем
провел 8 месяцев в плену и принял му-
ченическую смерть 5 мая. ?онастырь прина-
длежит <ифисийской, Амарусийской и Оро-
посской митрополии.

ñ 5эа ?акри, индекс 19005, тел. 22940-91202
Sасы работы: 07.00-12.00, 16.00-20.00
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¶·Ó·Á›· ì «§·ÌÔ‚›ÙÈÛÛ·» 1684, \∂ÌÌ·ÓÔ˘‹Ï Δ˙¿ÓÂ˜, ÃÚÈÛÙÈ·ÓÈÎfi Î·› μ˘˙·ÓÙÈÓfi ªÔ˘ÛÂÖÔ \∞ıËÓáÓ.

Virgin Mary Lambovitissa 1684, Em. Tzannes, Byzantine and Christian Museum.

%анагия &амповитисса, 1684 Эм. *жанес �изантийский и -ристиянский музей Афин.



26

223. ¡∞√™ ∞°π√À ¶∂Δƒ√À

¢ÈÎÈfiÓÈÔ˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜ Ó·fi˜, ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ Ù‹Ó ÚÒÈÌË ÌÂÙ·‚˘˙·ÓÙÈÓ‹ ÂÚ›Ô‰Ô. ^∏ ÌfiÓË ÙÔÈ¯Ô-
ÁÚ·Ê›· ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ Ã·Ú·Ï¿ÌÔ˘˜ ÂrÓ·È öÚÁÔ ÙÉ˜ ™¯ÔÏÉ˜ °. ª¿ÚÎÔ˘, 18Ô˘ ·å. ™¤ àÓ·ÛÎ·ÊÈÎ‹ öÚÂ˘Ó· Á‡Úˆ àfi
ÙfiÓ Ó·fi àÔÎ·Ï‡ÊıËÎ·Ó ÔåÎÈÛÙÈÎ¿ ÏÂ›„·Ó· Î·› ÓÂÎÚÔÙ·ÊÂÖÔ (11Ô˘-14Ô˘ ·å.). ^√ Ó·fi˜ ÌÂÙ·Ê¤ÚıËÎÂ Î·Ù¿ 340 Ì¤-
ÙÚ· ÁÈ¿ Ù›˜ àÓ¿ÁÎÂ˜ ‰È·ÌfiÚÊˆÛË˜ ÙÔÜ ¯ÒÚÔ˘ ÙÔÜ àÂÚÔ‰ÚÔÌ›Ô˘ \∂ÏÂ˘ı¤ÚÈÔ˜ μÂÓÈ˙¤ÏÔ˜. ^√ Ó·fi˜ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂ-
Ú¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÛÔÁ·›·˜ Î·› §·˘ÚÂˆÙÈÎÉ˜.

ñ ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÛÔÁ·›·˜ Î·› §·˘ÚÂˆÙÈÎÉ˜, ï‰fi˜ £Ô˘Î˘‰›‰Ô˘ 6 Î·› μ˘˙·ÓÙ›Ô˘, Δ.∫. 190 04 ™¿Ù·, 
ÙËÏ. 210-6632276, 210-6632687

CHURCH OF HAGIOS PETROS

A two-column cross-in-square church, built in the
early post-Byzantine period. Only the mural of
Hagios Charalampos, dating back to the 18th cen-
tury, a work of the School of G. Markou, is pre-
served. During excavations around the church,
remnants of a settlement and a cemetery (11th-
14th centuries) came to light. The church was
transferred 340 meters to a new position to facil-
itate the construction of the Eleftherios Venizelos
Airport. The church is under the jurisdiction of the
Holy Metropolis of Mesogaia and Lavreotiki.

ñ Holy Metropolis of Mesogaia and Lavreotiki,
Thoukididou & Byzantiou 6 Str. P.C. 190 04
Spata, tel. 210-6632276, 210-6632687

(EА? /�Я'О6О *$'EА

�вухколонный храм типа вписанного креста,
был построен в ранний поствизантийский
период. $динственная фреска /вятого (арала-
мпия является произведением школы 6.?арку,
18-го в.. � результате раскопок вокруг храма
были обнаружены остатки жилых зданий и
кладбища (11-го-14-го в.). (рам был перенесен
на 340 метров в связи с необходимостью бла-
гоустройства территории аэропорта «Элефте-
рьос �енизелос». *ринадлежит ?есогейской и
Fавреотикийской митрополии.

ñ ?есогейская и Fавреотикийская митрополия,
Улица 'укидиду 6 & �изантиу индекс 19004 /пата,

тел. 210-6632276, 210-6632687
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224. ¡∞√™ Δ∞•π∞ƒÃø¡ & ¶∞¡∞°π∞™ ª∂™√™¶√ƒπΔπ™™∞™ ∫∞§Àμπø¡

•˘ÏfiÛÙÂÁË ‚·ÛÈÏÈÎ‹, ¯ÙÈÛÌ¤ÓË ÛÙ¿ ıÂÌ¤ÏÈ· ·Ï·ÈÔ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎÔÜ Ó·ÔÜ ÙÔÜ 5Ô˘-6Ô˘ ·å. Ã·Ú·ÎÙËÚÈÛÙÈÎfi ÙÔÜ Ó·ÔÜ
ÂrÓ·È Ùfi ÎÙÈÛÙfi Ù¤ÌÏÔ ÙáÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓáÓ ¯ÚfiÓˆÓ Ì¤ Ù¿ âÓÙÔÈ¯ÈÛÌ¤Ó· ·Ï·ÈÔ¯ÚÈÛÙÈ·ÓÈÎ¿ ÁÏ˘Ù¿ Î·› Ùfi ‰›‰˘ÌÔ
ÚÔÛÎ˘ÓËÙ¿ÚÈ. √î ÙÔÈ¯ÔÁÚ·Ê›Â˜ ÂrÓ·È öÚÁ· ÙáÓ Ì·ıËÙáÓ ÙÔÜ °. ª¿ÚÎÔ˘ ÙÔÜ 18Ô˘ ·å. ^∏ ¶·Ó·Á›· ªÂÛÔÛÔÚ›ÙÈÛ-
Û· (ÊˆÙfi) ÂrÓ·È Ó·fi˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ ÙÔÜ 11Ô˘-12Ô˘ ·å. °ÈÔÚÙ¿˙ÂÈ ÛÙ¿ ∂åÛfi‰È· ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘ ÛÙ›˜ 21 ¡Ô-
ÂÌ., ÙfiÓ Ì‹Ó· ÙÉ˜ ÛÔÚÄ˜, à\ ¬Ô˘ Î·› Ùfi ùÓÔÌ¿ ÙË˜ (24·). √î Ó·Ô› àÓ‹ÎÔ˘Ó ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÛÔÁ·›-
·˜ Î·› §·˘ÚÂˆÙÈÎÉ˜.

ñ ∫·Ï‡‚È· £ÔÚÈÎÔÜ \∞ÙÙÈÎÉ˜ (ÏËÚÔÊÔÚ›Â˜Ø ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÛÔÁ·›·˜ Î·› §·˘ÚÂˆÙÈÎÉ˜)

CHURCH OF TAXIARCHES & PANAGIA
MESOSPORITISSA OF KALYVIA

Timber-roofed basilica built on the foundations of
an early Christian church of the 5th-6th century. A
characteristic of the church is the built screen with
the incorporated early Christian sculptures as well
as the twin shrine. The murals are the work of the
disciples of G. Markou, dating from the 18th centu-
ry. The church of Panagia Mesosporitissa (photo) is
a domed cross-shaped church dating back to the
11th-12th centuries. It celebrates on the Day of the
Entrance of the Theotokos in the Temple, on 21st

November, the month of sowing, hence its name
(24a). The churches is under the jurisdiction of the
Holy Metropolis of Mesogaia and Lavreotiki.

ñ Kalyvia, Thoriko Attica
(Information: Holy Metropolis of Mesogaia
and Lavreotiki).

(EА? АE(А56$FО� 1 )О6ОEО�1�H
?$/О/*ОE1'1//H, <АF1�ЬЯ

)азилика с деревянной крышей, построенная на
фундаменте раннехристианского храма 5-го-6-го
вв.. (арактерная особенность храма – это
каменный иконостас византийского периода с
включенными в него раннехристианскими скуль-
птурами и двойной проскинитарий. Dрески явл-
яются произведениями учеников 6.?арку 18-го в..
(рам )огородицы ?есоспоритиссы (фото)
является крестово-купольным храмом, который
был построен в 11-м -12-м вв. и празднует на
�ведение во храм *ресвятой )огородицы 21
ноября – в месяц, когда проходят посевные рабо-
ты, от которых он получил свое название (24б).
Xрам пренадлежит ?есогейской и Fавреоти-
кийской митрополии.

ñ <аливья Dорикоса Аттики (информация:
?есогейская и Fавреотикийская митрополия)
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225. ª√¡∏ √™π√À §√À∫∞

Δfi ∫·ıÔÏÈÎfi ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜ ÂrÓ·È ÙÔÜ 10Ô˘ ·å. Û¤ Ú˘ıÌfi çÎÙ·ÁˆÓÈÎfi ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰É Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ. ¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ¿ Ù‹ ÌÂÁ·Ï‡-
ÙÂÚË ªÔÓ‹ ÙÉ˜ ÌÂÛÔ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘. \∞Ó·ÎËÚ‡¯ÙËÎÂ ÌÓËÌÂÖÔ ·ÁÎfiÛÌÈ·˜ ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÉ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÄ˜ ÙÉ˜ √À-
¡∂™∫√. ¶ÂÚÈ¤¯ÂÈ Ù¿ Èfi Î·ÏÔ‰È·ÙËÚËÌ¤Ó· Û‡ÓÔÏ· „ËÊÈ‰ˆÙáÓ ÙÉ˜ ª·ÎÂ‰ÔÓÈÎÉ˜ \∞Ó·Á¤ÓÓËÛË˜. ¢›Ï· ÛÙfi ∫·ıÔ-
ÏÈÎfi ‚Ú›ÛÎÂÙ·È ï ‚˘˙·ÓÙÈÓfi˜ Ó·fi˜ ∫ÔÈÌ‹ÛÂˆ˜ ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘. ™Ù‹ ªÔÓ‹ Ê˘Ï¿ÛÛÂÙ·È Ùfi îÂÚfi ÛÎ‹ÓˆÌ· ÙÔÜ î‰Ú˘ÙÉ
ÙË˜, ^√Û›Ô˘ §Ô˘ÎÄ († 7 ºÂ‚Ú.). ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË £Ë‚áÓ Î·› §Â‚·‰Â›·˜. \∞Í›˙ÂÈ Ó¿ âÈÛÎÂ-
ÊÙÂÖÙÂ Î·› ÙfiÓ ‚˘˙·ÓÙÈÓfi Ó·fi ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ ÙÉ˜ ™ÎÚÈÔÜ˜ (874) ÛÙfiÓ \√Ú¯ÔÌÂÓfi μÔÈˆÙ›·˜ (25·).
ñ ªÔÓ‹ ^√Û›Ô˘ §Ô˘ÎÄ: Δ.∫. 32 100, ™ÙÂ›ÚÈ μÔÈˆÙ›·˜, ÙËÏ. 22670-22228, 22670-21305
ñ ¡·fi˜ ¶·Ó·Á›·˜ ™ÎÚÈÔÜ˜: Δ.∫. 32 300, \√Ú¯ÔÌÂÓfi˜ μÔÈˆÙ›·˜, ÙËÏ. 22610-32211

MONASTERY OF HOSIOS LOUKAS

The domed octagonal cross-shaped Katholikon of
the Monastery dates back to the 10th century. It is
the biggest Monastery of the mid-Byzantine peri-
od. It has been listed on UNESCO World Heritage
Sites. It contains the best preserved complex of
mosaics of the Macedonian Renaissance. The
Katholikon adjoins the Byzantine church of the
Annunciation of the Theotokos. The Monastery
houses the holy relic of its founder, Hosios Loukas
(† 7 February). The Monastery is under the juris-
diction of the Holy Metropolis of Thiva and Leva-
dia. It is worth visiting the church of Panagia
Skripou (874), at Orchomenos, Boetia (25·).

ñ Monastery of Hosios Loukas: Steiri, Viotia, P.C.
32 100, tel. 22670-22228, 22670-21305

ñ Church of Panagia Skripou: Orchomenos
Boetia, P.C. 32 300, tel. 22610-32211

?О5А/'HEЬ *E$*О�О)5О6О FУ<1

<атоликон монастыря был построен в 10-м в. и
является крестово-купольным октагоном. Eечь
идет о самом крупном монастыре средневиза-
нтийского периода. Он был объявлен памятником
всемирного культурного наследия Ю5$/<О. � нем
имеются прекрасно сохранившиеся мозаичные
композиции македонского �озрождения. �озле
католикона находится византийский храм Успения
*ресвятой )огородицы. � монастыре хранятся
святые мощи его основателя *реподобного Fуки
(†7 февраля). ?онастырь принадлежит Dивской и
Fивадийской митрополии. 5епременно посетите
храм )огородицы тис /крипус (874) в Орхомене
()еотия) (25·).

ñ ?онастырь Осиос Fукас(*реподобного Fуки):
индекс 32 100, /тири )еотия, тел. 22670-22228,

22670-21305
ñ (рам )огородицы тис /крипус: индекс 32 300,

Орхоменос )еотия, тел. 22610-32211.
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ò∞ÁÁÂÏÔÈ, ÏÂÙÔÌ¤ÚÂÈ· ÙÉ˜ ÂåÎfiÓ·˜ ÙÉ˜ μ·Ù›ÛÂˆ˜ (∫·ıÔÏÈÎfi).

Angels, detail from the icon of Baptism (Catholicon).

Ангелы, фрагмент иконы �рещения (кафоликон).
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¡·fi˜ ¶·Ó·Á›·˜ ™ÎÚÈÔÜ˜, \√Ú¯ÔÌÂÓfi˜ μÔÈˆÙ›·˜.

Church of Panagia Skripou, Orchomenos Boetia.

-рам 3огородицы 5крипус, Орхоменос 3еотия.
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26. ª√¡∏ √™π√À ª∂§∂Δπ√À ∫π£∞πƒø¡∞

Δfi ∫·ıÔÏÈÎfi ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜ ÂrÓ·È Ó·fi˜ ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ âÁÁÂÁÚ·ÌÌ¤ÓÔ˜, Û˘Ó‰¤ÂÙ·È Ì¤ Ù‹Ó àÓ·ÌfiÚÊˆÛË ÙÔÜ ëÏÏËÓÈ-
ÎÔÜ ÌÔÓ·ÛÙÈÎÔÜ ‚›Ô˘ Î·› ¯ÚÔÓÔÏÔÁÂÖÙ·È àfi ÙfiÓ 12Ô ·å. ^√ ‚›Ô˜ ÙÔÜ ^√Û›Ô˘ ªÂÏÂÙ›Ô˘ ÙÔÜ ¡¤Ô˘ († 1 ™ÂÙ.), ÙÔÜ
ïÔ›Ô˘ ÙÌÉÌ· ÙÉ˜ ÙÈÌ›·˜ Î¿Ú·˜ Ê˘Ï¿ÛÛÂÙ·È ÛÙ‹ ªÔÓ‹, ÂrÓ·È ÛÙÂÓ¿ Û˘Ó˘Ê·ÛÌ¤ÓÔ˜ Ì¤ Ù‹Ó îÛÙÔÚ›· ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜,
Î·ıÒ˜ ñÉÚÍÂ î‰Ú˘Ù‹˜ ·éÙÉ˜ Î·› Ï‹ıÔ˘˜ ÌÔÓ·ÛÙËÚÈáÓ, Ù¿ ïÔÖ· ‰È·ÎÚ›ÓÔÓÙ·È ¤ÚÈÍ ÙÉ˜ ªÔÓÉ˜. √î ÙÔÈ¯ÔÁÚ·-
Ê›Â˜ ¯ÚÔÓÔÏÔÁÔÜÓÙ·È àfi ÙfiÓ 17Ô ·å. ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÁ¿ÚˆÓ Î·› ™·Ï·ÌÖÓÔ˜.

ñ ∫Èı·ÈÚÒÓ·˜, Δ.∫. 190 12, ÙËÏ. 22630-51240.  ^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 12.30-16.00

MONASTERY OF HOSIOS MELETIOS,
KITHAIRONAS

The Katholikon of the Monastery is a cross-in-
square church. The Monastery is associated with
the resurgance of the monastic life in Greece and
dates back to the 12th century. The life of Hosios
Meletios the Younger († 1 September), part of
whose Holy Skull is kept at the Monastery, is
closely connected with the history of the
Monastery as he was its founder and also the
founder of a number of monasteries located at a
short or long distance from the Monastery. The
murals date back to the 17th century. The
Monastery is under the jurisdiction of the Holy
Metropolis of Megara and Salamina.

ñ Kithaironas, P.C. 190 12, tel. 22630-51240
Opening hours: 12.30-16.00

?О5А/'HEЬ *E$*О�О)5О6О
?$F$'1Я <1D$EО5/<О6О

<атоликон монастыря – храм, построенный по
типу вписанного креста – связан с возрож-
дением монашеской жизни в 6реции и датируе-
тся 12-м в.. Wитие *реподобного ?елетия
5ового (†1 сентября), частица честной главы
которого здесь хранится, имеет непосредствен-
ное отношение к истории монастыря, так как он
был его основателем, а также основателем
многочисленных монастырей, которые  распо-
ложены  вокруг него на небольшом или зна-
чительном расстоянии. Dрески датируются 17-
м в. ?онастырь принадлежит ?егарской и
/аламинской митрополии.

ñ <иферонас, индекс 19012, тел. 22630-51240
Sасы работы: 12.30-16.00
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227. ª√¡∏ ¶∞¡∞°π∞™ º∞¡∂ƒøª∂¡∏™ ™∞§∞ªπ¡∞™

^∏ ªÔÓ‹ ¯Ù›ÛÙËÎÂ àfi ÙfiÓ ≠√ÛÈÔ §·˘Ú¤ÓÙÈÔ Ùfi 1670 Î·ÙfiÈÓ ïÚ¿Ì·ÙÔ˜. \∂ÎÂÖ Î·Ù¿ Ù‹Ó \∂·Ó¿ÛÙ·ÛË ÙÔÜ 1821
Á›ÓÔÓÙ·Ó Û˘ÛÎ¤„ÂÈ˜ ïÏ·Ú¯ËÁáÓ. ^√ Ó·fi˜ êÁÈÔÁÚ·Ê‹ıËÎÂ Ùfi 1735 àfi ÙfiÓ °ÂÒÚÁÈÔ ª¿ÚÎÔ Î·› ÂÚÈÏ·Ì‚¿ÓÂÈ
3.500 ÌÔÚÊ¤˜. ™Ù‹ ªÔÓ‹ ñ¿Ú¯ÂÈ ì ı·˘Ì·ÙÔ˘ÚÁ‹ ÂåÎfiÓ· ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ Ô‡ ‚Ú¤ıËÎÂ àfi ÙfiÓ ≠√ÛÈÔ §·˘Ú¤ÓÙÈÔ,
ï Ù¿ÊÔ˜ Î·› ì Î¿Ú· ÙÔÜ ^√Û›Ô˘. ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ªÂÁ¿ÚˆÓ Î·› ™·Ï·ÌÖÓÔ˜.

ñ ™·Ï·Ì›Ó·, Δ. ∫. 189 00, ÙËÏ. 210-4681861. ^øÚ¿ÚÈÔ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 08.00-12.00, 15.00-18.00

MONASTERY OF PANAGIA
FANEROMENI, SALAMINA

Δhe monastery built by Hosios Lavrentios
(Lawrence) in 1670 following a dream he had.
It was the meeting place of the leaders in the
1821 war of Independence. The frescoes were
painted by Georgios Markou in 1735 and
include 3,500 figoures. The monastery houses
the miraculous icon of Panagia found by Hosios
Lavrentios, the tomb and the sacred head of
the saint. The Monastery is under the jurisdiction
of the Holy Metropolis of Megara & Salamina.

ñ Salamina, P.C. 189 00
tel. 210-4681861
Opening hours: 08.00-12.00, 15.00-18.00

?О5А/'HEЬ *А6А511
DА5$EО?$51 5А /АFА?15$ 

?онастырь, выстроенный *раведным Fавре-
нтием в 1670 году после явившегося ему
видения. *одчиняется �селенскому *атриарха-
ту. �о время Eеволюции 1821 года в этом
?онастыре проходили совещания вождей
восстания. (рам был расписан в 1735 году
6еоргием ?арку, создавшим 3.500 образов �
?онастыре находится чудотворная икона *ана-
гии, найденная *раведным Fаврентием, могила
и рака святого. ?онастырь принадлежит ?е-
гарской и /аламинской митрополиа.

ñ /аламина, индекс 189 00, тел. 210-4681861
Sасы работы: 08.00-12.00, 15.00-18.00
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11: ª·ÚÙ‡ÚÈ· ^∞Á›ˆÓ, ‚fiÚÂÈÔ ÎÏ›ÙÔ˜ ∫·ıÔÏÈÎÔÜ ªÔÓÉ˜ º·ÓÂÚˆÌ¤ÓË˜ ™·Ï·Ì›Ó·˜. 2: ^√ ≠∞ÁÈÔ˜ \πˆ¿ÓÓË˜ ï ¶Úfi‰ÚÔÌÔ˜,
¢È·ÎÔÓÈÎfi ªÔÓÉ˜ º·ÓÂÚˆÌ¤ÓË˜ ™·Ï·Ì›Ó·˜.

1: The martyrdom of the Saints, North Aisle, Faneromeni Monastery in Salamina. 2: Hagios Ioannis the Baptist
(Prodromos), Sacristy, Faneromeni Monastery in Salamina.

1: !ученичество 5вятых, северный неф монастыря �анеромени (3огородицы Явленной) на 5аламине.
2: 5вятой �оанн �реститель, ;изница монастыря �анеромени (3огородицы Явленной)  на 5аламине

2

1
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228. ¡∞√™ ∞°π∞™ ¶∞ƒ∞™∫∂À∏™ Ã∞§∫π¢A™

ΔÚ›ÎÏÈÙË ‚·ÛÈÏÈÎ‹, ì ïÔ›· ÂåÎ¿˙ÂÙ·È ¬ÙÈ ‰ËÌÈÔ˘ÚÁ‹ıËÎÂ â› \πÔ˘ÛÙÈÓÈ·ÓÔÜ ∞ã ÙfiÓ 6Ô ·å. \∞Ú¯ÈÎ¿ àÊÈÂÚÒıËÎÂ
ÛÙ‹Ó ¶·Ó·Á›· Ù‹Ó ¶ÂÚ›‚ÏÂÙÔ, ÌÂÙ·ÁÂÓ¤ÛÙÂÚ· àÓ·Î·ÈÓ›ÛÙËÎÂ Î·Ù¿ Ù¿ ‰˘ÙÈÎ¿ ÚfiÙ˘·, âÓá ÌÂÙ¿ Ù‹Ó ±ÏˆÛË ÙÉ˜
Ã·ÏÎ›‰·˜ àfi ÙÔ‡˜ ΔÔ‡ÚÎÔ˘˜ öÁÈÓÂ Ù¤ÌÂÓÔ˜. ≠ÀÛÙÂÚ· àfi Ù‹Ó àÂÏÂ˘ı¤ÚˆÛË ÙÉ˜ fiÏË˜ àÊÈÂÚÒıËÎÂ ÛÙ‹Ó ^∞Á›·
¶·Ú·ÛÎÂ˘‹ († 26 \πÔ˘Ï›Ô˘). ∫·Ù¿ ÙfiÓ \∞. \√ÚÏ¿Ó‰Ô ıÂˆÚÂÖÙ·È ‚˘˙·ÓÙÈÓ‹ ‰È·ÛÎÂ˘‹ ëÓÂÙÈÎÔÜ ÎÙ›ÛÌ·ÙÔ˜. ^√ Ó·fi˜
àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË Ã·ÏÎ›‰Ô˜.

ñ ¶ÂÚÈÔ¯‹ ¶·Ï·ÈÄ˜ °¤Ê˘Ú·˜, Δ.∫. 341 00 Ã·ÏÎ›‰·, ÙËÏ. 22210-22112

CHURCH OF HAGIA PARASKEVI,
CHALKIDA

Three-aisled basilica assumed to have been erect-
ed during the reign of Justinian I, in the 6th centu-
ry. It was initially dedicated to Panagia Peri-
vleptos, later renovated along the Western stan-
dards and after the fall of Chalkida to the hands
of the Turks it was converted into a mosque. Af-
ter the liberation of the town, it was dedicated to
Hagia Paraskevi († 26 July). According to A. Orlan-
dos it is a Byzantine restoration of a Venetian
building. The church is under the jurisdiction of
the Holy Metropolis of Chalkida.

ñ Old Bridge, Chalkida,
P.C. 34100,
tel. 22210-22112

(EА? /�Я'ОI *АEА/<$�H
*Я'51�H (АF<1�/<ОI 

'рехнефная базилика, в отношении которой
высказывается предположение, что она была
построена при Юстиниане 1-м в 6-м в. н.э.. *ер-
воначально храм был посвящен )огородице
*еривлептос («видной со всех сторон»), затем
перестроен по западному образцу, а после того
как (алкида была занята турками, был прев-
ращен в теменос. *осле освобождения города
был назван в честь /вятой *араскевы *ятницы.
/огласно А.Орландосу, считается византийской
вариацией венецианской постройки. Xрам
пренадлежит (алкидской митрополии.

ñ Eайон старого моста, (алкида,
индекс 34100, тел. 22210-22112
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29. π∂ƒ√ ¶ƒ√™∫À¡∏ª∞ ∞°π√À πø∞¡¡√À Δ√À ƒø™√À

^√ Ó·fi˜ ¯Ù›ÛÙËÎÂ Ùfi 1930 Úfi˜ ÙÈÌ‹Ó ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ \πˆ¿ÓÓÔ˘ ÙÔÜ ƒÒÛÔ˘ († 27 ª·˝Ô˘), Ù¿ ÏÂ›„·Ó· ÙÔÜ ïÔ›Ô˘
Âr¯·Ó ÌÂÙ·ÊÂÚıÂÖ Î·Ù¿ Ù‹Ó àÓÙ·ÏÏ·Á‹ ÏËı˘ÛÌáÓ àfi Ùfi ¶ÚÔÎfiÈ ÙÉ˜ ª. \∞Û›·˜ ÛÙfi ¡. ¶ÚÔÎfiÈ ∂é‚Ô›·˜.
¶ÚfiÎÂÈÙ·È ÁÈ¿ ≤Ó· àfi Ù¿ ÛËÌ·ÓÙÈÎfiÙÂÚ· ÚÔÛÎ˘Ó‹Ì·Ù· ÙÉ˜ \√ÚıÔ‰ÔÍ›·˜. ™Ùfi ÚÔÛÎ‡ÓËÌ· Ê˘Ï¿ÛÛÂÙ·È
ôÊı·ÚÙÔ Ùfi îÂÚfi ÛÎ‹ÓˆÌ· ÙÔÜ ^√Û›Ô˘. ¢›Ï· àfi Ùfi Ó·fi ñ¿Ú¯ÂÈ ÍÂÓÒÓ·˜ 160 ÎÏÈÓáÓ ÁÈ¿ ÙÔ‡˜ ÚÔÛÎ˘ÓËÙ¤˜.
Δfi ÚÔÛÎ‡ÓËÌ· àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË Ã·ÏÎ›‰Ô˜.

ñ ¶ÚÔÎfiÈ, Δ.∫. 340 04 ∂û‚ÔÈ·, ÙËÏ. 22270-41209

HOLY SHRINE OF ∏AGIOS IOANNIS,
THE RUSSIAN

The church was built in 1930 to commemorate
Hagios Ioannis the Russian († 27 May) whose
relics were translated during the population ex-
change from Prokopi of Asia Minor to Neo
Prokopi in Euboea. It is one of the most signifi-
cant pilgrimage sites of Orthodox Christianity.
The incorruptible holy relics of Hagios Ioannis the
Russian are kept in the Holy Shrine. Next to the
church there is a 160-bed guest-house for the pil-
grims. The church is under the jurisdiction of the
Holy Metropolis of Chalkida

ñ Prokopi, P.C. 340 04 Euboea,
tel. 22270-41209

(EА? /�Я'О6О 1ОА55А
EУ//<О6О

(рам был построен в 1930 г. в честь /вятого
1оанна Eусского († 27 мая), мощи которого были
перенесены в ходе обмена населением из
*рокопи в ?алой Азии в 5ео *рокопи на
острове Эвбея. Это одно из наиболее
значительных мест поклонения для правосла-
вных. � храме хранятся нетленные святые
мощи /вятого 1оанна Eусского. Eядом с
храмом имеется пансион для паломников,
рассчитанный на 160 мест. Xрам пренадлежит
(алкидской митрополии.

ñ *рокопи, индекс 34004 Эвбея,
тел. 22270-41209
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30. μ∏ª∞ ∞¶√™Δ√§√À ¶∞À§√À ™Δ∏¡ ∫√ƒπ¡£√

™Ù‹Ó àÁÔÚ¿ ÙÉ˜ àÚ¯·›·˜ ∫ÔÚ›ÓıÔ˘, ¯ÙÈÛÌ¤ÓË ÙfiÓ 4Ô˘ ·å. .Ã., ‰ÂÛfi˙ÂÈ Ùfi μÉÌ·, Ô‡ ¯ÚËÛÈÌÔÔÈÔÜÛ·Ó Ôî ÎÚ·-
ÙÈÎÔ› àÍÈˆÌ·ÙÔÜ¯ÔÈ ÁÈ¿ Ù›˜ ‰ËÌfiÛÈÂ˜ âÌÊ·Ó›ÛÂÈ˜ ÙÔ˘˜. \∂‰á ï‰ËÁ‹ıËÎÂ ï \∞fiÛÙÔÏÔ˜ ¶·ÜÏÔ˜ âÓÒÈÔÓ ÙÔÜ Úˆ-
Ì·›Ô˘ àÓı‡·ÙÔ˘ °·ÏÏ›ˆÓ· ÌÂÙ¿ àfi Ù›˜ Î·Ù·ÁÁÂÏ›Â˜ ÙáÓ \πÔ˘‰·›ˆÓ, Ôî ïÔÖÔÈ ÊıÔÓÔÜÛ·Ó Ù‹Ó à‹¯ËÛË Ô‡
‚ÚÉÎÂ Ùfi Î‹Ú˘ÁÌ¿ ÙÔ˘.

BEMA OF APOSTLE PAUL
πN CORINTH

The Bema (ancient Forum), used by the state of-
ficials for their public appearances, dominates in
the agora of ancient Corinth, built in the 4th c.
B.C. It was here that the Apostle Paul was haled
by his Jewish accusers, who envied the accept-
ance of his preaching, before the Roman pro-
consul Gallio.

'E1)У5А
А*О/'ОFА *А�FА � <ОE15D$

5а Агоре �ревнего <оринфа, построенной в IV в.
до н.э., высится 'рибуна, которую использовали
государственные чиновники во время своих
публичных выступлений. Nдесь Апостол *авел
предстал пред лицом римского проконсула
6аллиона после обвинений, предъявленных ему
иудеями, завидовавшими резонансу, который
имели в народе его проповеди.
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331. ª√¡∏ ¶∞¡∞°π∞™ º∞¡∂ƒøª∂¡∏™ Ãπ§π√ª√¢π√À

Δfi ∫·ıÔÏÈÎfi ÙÉ˜ Ó¤·˜ ªÔÓÉ˜ ÂrÓ·È ÛÙ·˘ÚÔÂÈ‰‹˜ Ó·fi˜ ‰ÈÎÈfiÓÈÔ˜ Ì¤ ÙÚÔÜÏÔ. ÃÙ›ÛÙËÎÂ Ùfi 1897 ÛÙ‹ ı¤ÛË ÙÔÜ ·-
Ï·ÈÔÜ ÌÔÓ·ÛÙËÚÈÔÜ Ô‡ Âr¯Â àÓÂÁÂÚıÂÖ ÙfiÓ 12Ô ·å. ™Ù‹ ªÔÓ‹ Ê˘Ï¿ÛÛÂÙ·È ì ı·˘Ì·ÙÔ˘ÚÁ‹ ÂåÎfiÓ· ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜
ÙÉ˜ º·ÓÂÚˆÌ¤ÓË˜ Î·› ÌÂÁ¿ÏÔ˜ ıËÛ·˘Úfi˜ êÁ›ˆÓ ÏÂÈ„¿ÓˆÓ. \∞Í›˙ÂÈ Ó¿ âÈÛÎÂÊıÂÖÙÂ Î·› Ù‹Ó ^πÂÚ¿ ªÔÓ‹ ^√Û›Ô˘
¶·Ù·›Ô˘ († 8 ¢ÂÎ.), ¬Ô˘ Ê˘Ï¿ÛÛÔÓÙ·È Ù¿ ^πÂÚ¿ §Â›„·Ó· ÙÔÜ ^√Û›Ô˘ ¶·Ù·›Ô˘ (31·). √î ªÔÓ¤˜ àÓ‹ÎÔ˘Ó ÛÙ‹Ó
^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ∫ÔÚ›ÓıÔ˘.
ñ ªÔÓ‹ ¶·Ó·Á›·˜ º·ÓÂÚˆÌ¤ÓË˜: ÃÈÏÈÔÌfi‰È, Δ.∫. 200 08 ∫fiÚÈÓıÔ˜, ÙËÏ. 27410-98294
ñ ªÔÓ‹ ^√Û›Ô˘ ¶·Ù·›Ô˘: Δ.∫. 203 00 §Ô˘ÙÚ¿ÎÈ, ÙËÏ. 27440-22496

MONASTERY
OF PANAGIA FANEROMENI 
OF HILIOMODI

The Katholikon of the new Monastery is a domed
two-columned cross-in-square Church. It was
built in 1897 at the site of the old monastery
erected in the 12th century. The miraculous icon
of Panagia Faneromeni and a large number of
holy relics are kept at the Monastery. The
Monastery belongs to the Holy Metropolis of
Corinth. Worth visiting also is the Holy Mo-
nastery of Hosios (the Blessed) Patapios († 8
Dec.) where His holy relics are kept (31a). The
Monasteries are under the jurisdiction of the
Holy Metropolis of Corinth.

ñ Monastery of Panagia Faneromeni: Hiliomodi,
Corinth, P.C. 200 08, tel. 27410-98294

ñ Monastery of Hosios Patapios: Loutraki,
P.C. 203 00, tel. 27440-22496

?О5А/'HEЬ )О6ОEО�1�H
DА5$EО?$51 (Я�F$55ОI)

(1FЬО?О�1

<атоликон нового монастыря является
двухколонным храмом с куполом,  построенным
по типу вписанного креста. Он был возведен в
1897 году на месте старого монастыря, по-
строенного в 12-м в. � монастыре хранится
чудотворная икона )огородицы Dанеромени
(Явленной) и имеется значительное число
святых мощей. *ринадлежит <оринфской ми-
трополии. 5епременно посетить монастырь
святого *отапия († 8 декабря.), где хранятся
мощи святого (31a). ?онастыри подчиняются
митрополии <оринфской.

ñ ?онастырь )огородицы Dанеромени: (ильо-
моди <оринфа, индекс 20008, тел. 27410-98294

ñ ?онастырь святого *отапия,
Fутраки индекс 20300, тел. 27440-22496
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332. ª√¡∏ ∞°π∞™ §∞Àƒ∞™ & ª√¡∏ ª∂°∞§√À ™¶∏§∞π√À

^∏ ªÔÓ‹ ^∞Á. §·‡Ú·˜ (ÊˆÙfi) ôÚ¯ÈÛÂ Ó¿ ÔåÎÔ‰ÔÌÂÖÙ·È Ùfi 961. ^ÀÉÚÍÂ Ùfi Î¤ÓÙÚÔ ÙÉ˜ âıÓÂÁÂÚÛ›·˜ Î·Ù¿ ÙáÓ ΔÔ‡Ú-
ÎˆÓ Ùfi 1821 Î·› âÎÂÖ ñ„ÒıËÎÂ Ùfi Ï¿‚·ÚÔ ÙÉ˜ \∂·Ó¿ÛÙ·ÛË˜. ¶˘ÚÔÏ‹ıËÎÂ â·ÓÂÈÏËÌÌ¤Ó· àfi ÙÔ‡˜ ΔÔ‡Ú-
ÎÔ˘˜. ^∏ ªÔÓ‹ ÙÔÜ ªÂÁ¿ÏÔ˘ ™ËÏ·›Ô˘ î‰Ú‡ıËÎÂ Ùfi 362 àfi ÙÔ‡˜ à‰ÂÏÊÔ‡˜  ™˘ÌÂÒÓ Î·› £Âfi‰ˆÚÔ, Ôî ïÔÖÔÈ
‚ÚÉÎ·Ó Ù‹ ı·˘Ì·ÙÔ˘ÚÁ‹ ÂåÎfiÓ· ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜, ÊÙÈ·ÁÌ¤ÓË àfi ÎÂÚ› Î·› Ì·ÛÙ›¯·, Î·› ÊÈÏÔÙÂ¯ÓËÌ¤ÓË, Î·Ù¿ Ù‹Ó
·Ú¿‰ÔÛË, àfi ÙfiÓ ∂é·ÁÁÂÏÈÛÙ‹ §Ô˘ÎÄ (32·). \∞Í›˙ÂÈ Ó¿ âÈÛÎÂÊÙÂÖÙÂ Î·› ÙfiÓ Ó·fi ÙÉ˜ ¶·Ó·Á›·˜ ÙÉ˜ ΔÚ˘ËÙÉ˜
ÛÙfi ∞úÁÈÔ (32‚). √î ªÔÓ¤˜ àÓ‹ÎÔ˘Ó ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ∫·Ï·‚Ú‡ÙˆÓ Î·› ∞åÁÈ·ÏÂ›·˜.

ñ ∫·Ï¿‚Ú˘Ù·, Δ.∫. 250 01, ÙËÏ. ^∞Á. §·‡Ú·˜ 26920-22363, ÙËÏ. ª. ™ËÏ·›Ô˘ 26920-22401, ÙËÏ. ¶·Ó·Á›·˜
ΔÚ˘ËÙÉ˜: 26910-22323

MONASTERY OF HAGIA LAVRA
& MONASTERY OF MEGA SPILAIO

The construction of the Monastery of Hagia Lavra
(photo) started in 961 A.D. It was the center of
the war of independence declared against the
Turks in 1821 and it was there that the flag Inde-
pendence of was raised. It was repeatedly set
afire by the Turks. The Monastery of Mega Spilaio
was founded in 362 A.D. by the brothers Symeon
and Theodore who found the miraculous icon of
Panagia made of wax and mastic by Luke the
Evangelist (32a). The church of Panagia Trypiti,
in Aigio, which is at a close distance, is worth
visiting (32b). The Monasteries is under the juris-
diction of the Holy Metropolis of Kalavryta and
Aigialeia.

ñ Kalavryta, P.C. 250 01, tel. of Agia Lavra:
26920-22363, tel. of Mega Spilaio: 26920-
22401, tel. of Panagia Trypiti: 26910-22323

?О5А/'HEЬ А61Я/ FА�EА/ 1
?О5А/'HEЬ ?$6АFУ /*1FЭУ

/троительство монастыря Агияс Fаврас (/вятой
Fавры) (фото) началось в 961 г. н.э.. Он являлся цен-
тром 5ационально-освободительной революции
1821 года против турок, именно здесь было поднято
знамя революции. 'урки неоднократно поджигали
обитель. ?онастырь ?онастырь ?егалу /пилэу (�е-
ликой *ещеры) был основан в 362 г. н.э. братьями
/имеоном и Dеодором, которые нашли чудот-
ворную икону )огородицы, сделанную из воска и
мастичной смолы, по преданию, $вангелистом
Fукой (32a). /тоит также посетить Xрам *анагии
'рипити в Эгео, находящийся сравнительно неда-
леко от Афин (32b). ?онастырь принадлежит <алав-
ритской и Эгиалейской митрополии

ñ <алаврита, индекс 25001, тел. монастыря
/вятой Fавры: 26920-22363, тел.

монастыря �еликой пещеры: 26920-22401
тел. *анагии 'рипити: 26910-22323
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∂åÎfiÓ· ÎËÚfi¯˘ÙÔ˜ ¶·Ó·Á›·˜ ªÂÁ¿ÏÔ˘ ™ËÏ·›Ô˘.

Icon of Panagia of Mega Spilaio made of wax and mastic (encaustic technique)

�осковая икона %анагии %ечерской (!егалу 5пилэу).
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333. ¡∞√™ ∞¶√™Δ√§√À ∞¡¢ƒ∂∞ ¶∞Δƒø¡

μ·ÛÈÏÈÎ‹ Ô‡ ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ Ùfi 1843 Î·› ÂrÓ·È öÚÁÔ ÙÔÜ àÚ¯ÈÙ¤ÎÙÔÓ· §. ∫·˘Ù·ÓÙ˙fiÁÏÔ˘. ^√ Ó¤Ô˜ Ó·fi˜ ıÂÌÂÏÈÒ-
ıËÎÂ Ùfi 1908 Î·› ÂrÓ·È ï ÌÂÁ·Ï‡ÙÂÚÔ˜ ÙáÓ μ·ÏÎ·Ó›ˆÓ. ^√ ÎÂÓÙÚÈÎfi˜ ÙÚÔÜÏÔ˜ ö¯ÂÈ ≈„Ô˜ 46 Ì¤ÙÚ·. ¢›Ï· ÛÙfi
Ó·fi ÛÒ˙ÂÙ·È Ùfi ËÁ¿‰È, ï ¯áÚÔ˜ ÛÙfiÓ ïÔÖÔ ‰›‰·ÛÎÂ Î·› ÛÙ·˘ÚÒıËÎÂ ï \∞fiÛÙÔÏÔ˜ \∞Ó‰Ú¤·˜. ™Ùfi Ó·fi ñ¿Ú-
¯ÂÈ ì ΔÈÌ›· Î¿Ú· ÙÔÜ \∞ÔÛÙfiÏÔ˘ Î·› ÛÙfiÓ ·Ú·ÎÂ›ÌÂÓÔ ·Ï·Èfi Ó·fi ï Ù¿ÊÔ˜ ÙÔ˘. ∂rÓ·È ï ∫·ıÂ‰ÚÈÎfi˜ ¡·fi˜ ÙÉ˜
^πÂÚÄ˜ ªËÙÚÔfiÏÂˆ˜ ¶·ÙÚáÓ.

ñ ^√‰fi˜ ^∞Á. \∞Ó‰Ú¤Ô˘, Δ.∫. 262 22 ¶¿ÙÚ·, ÙËÏ. 2610-330644

CHURCH OF ANDREAS
THE APOSTLE IN PATRAS

A basilica built in 1843, the work of architect L.
Kaftantzoglou. The new church was founded in
1908 and is the biggest in the Balkans. The height
of the central dome is 46 meters. Next to the
church, there is the well, the place where the
Apostle used to teach and where he was crucified.
The Holy Skull and the tomb of the Apostle are
found inside the church. The church houses the
Holy head of the Apostle and His grave is locat-
ed in the adjacent old church. It is the Cathedral
church of the Holy Metropolis of Patras.

ñ Hagios Andreas Street,
P.C. 262 22 Patra,
tel. 2610-330644

(EА? А*О/'ОFА А5�E$Я
� *А'E$

)азилика, построенная в 1843 году архи-
тектором F. <автандзоглу. 5овый храм был
основан в 1908 году и является самым крупным
на )алканах. �ысота центрального купола
составляет 46 метров. Eядом с храмом
сохранился колодец, место, где учил и был
распят апостол Андрей. � храме хранится
честная глава апостола и имеется его захоро-
нение. � храме находится Sестная 6олова
Апостола, а в соседней старой церкви  рас-
полагается его могила. Это <афедральный
/обор *атрасской митрополии

ñ ул.Аг.Андреу, индекс 26222 *атра,
тел. 2610-330644
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334. ª√¡∏ ∞°π√À ¡∂∫Δ∞ƒπ√À ∞π°π¡∏™

°˘Ó·ÈÎÂ›· ªÔÓ‹ ‚˘˙·ÓÙÈÓÔÜ Ú˘ıÌÔÜ. √åÎÔ‰ÔÌ‹ıËÎÂ Á‡Úˆ ÛÙfi 1904-1910. ÃÙ›ÛÙËÎÂ ¿Óˆ Û¤ ·Ï·ÈfiÙÂÚË ªÔ-
Ó‹ ÙÉ˜ ‚˘˙·ÓÙÈÓÉ˜ ÂÚÈfi‰Ô˘, àÊÈÂÚˆÌ¤ÓË ÛÙ‹Ó ∑ˆÔ‰fi¯Ô ¶ËÁ‹, Ù‹Ó ïÔ›· ï ÓÂÔÊ·Ó‹˜ ≠∞ÁÈÔ˜ ¡ÂÎÙ¿ÚÈÔ˜ († 9 ¡Ô-
ÂÌ.) àÔÊ¿ÛÈÛÂ Ó¿ àÓ·ÛÙËÏÒÛÂÈ ÁÈ¿ Ó¿ ÛÙÂÁ¿ÛÂÈ Ù‹ ªÔÓ‹ ÙÉ˜ ^∞Á›·˜ ΔÚÈ¿‰·˜. ò∂¯ÂÈ ‰‡Ô Î·Ì·Ó·ÚÈ¿, Ù¤ÛÛÂÚÈ˜
ÛÂÈÚ¤˜ ·Ú·ı‡ÚˆÓ Ì¤ ÎfiÎÎÈÓ· ÙfiÍ· Î·› ÍÂ¯ˆÚÈÛÙfi âÎÎÏËÛ¿ÎÈ Ì¤ ÙfiÓ Ù¿ÊÔ ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘. ™Ù‹ ªÔÓ‹ Ê˘Ï¿ÛÛÔÓÙ·È
Ù¿ îÂÚ¿ ÏÂ›„·Ó· ÙÔÜ ^∞Á›Ô˘ ¡ÂÎÙ·Ú›Ô˘. ^∏ ªÔÓ‹ àÓ‹ÎÂÈ ÛÙ‹Ó ^πÂÚ¿ ªËÙÚfiÔÏË ≠À‰Ú·˜, ™ÂÙÛáÓ Î·› ∞åÁ›ÓË˜. \∞Í›-
˙ÂÈ Ó¿ âÈÛÎÂÊıÂÖÙÂ Ùfi ‚˘˙·ÓÙÈÓfi ÔåÎÈÛÌfi ÙÉ˜ ¶·ÏËÔ¯ÒÚ·˜ (10Ô˜ ·å.).

ñ ∫ÔÓÙfi˜, Δ.∫. 180 10 ∞úÁÈÓ·, ÙËÏ. 22970-53800,  22970-53806

MONASTERY OF HAGIOS NEKTARIOS,
AEGINA

Byzantine nunnery built in the period 1904-1910
at the site of an earlier Monastery of the By-
zantine era, dedicated to Zoodochos Pigi, which
the newly declared Hagios Nektarios († 9 Novem-
ber) decided to restore in order to house the
Monastery of Hagia Triada (Holy Trinity). It has
two bell towers, four rows of windows with red
arches and a separate chapel with the tomb of
the Saint. The holy relics of Hagios Nektarios are
kept in the Monastery. The Monastery is under
the jurisdiction of the Holy Metropolis of Hydra,
Spetses and Aegina. It is worth visiting the
Byzantine area of Paliochora.

ñ Kontos, P.C. 180 10 Aegina,
tel. 22970-53800, 22970-53806

?О5А/'HEЬ /�Я'О6О 5$<'АE1Я
Э615/<О6О

Wенский монастырь в византийском стиле. )ыл
построен примерно в 1904-1910 гг. на руинах более
старого монастыря византийского периода, посвящен
Wивотворному источнику, который новоявленный
/вятой 5ектарий († 9 ноября) решил отреста-
врировать, чтобы превратить в монастырь /вятой
'роицы. Nдесь имеются две колокольни, четыре ряда
окон с красными арками и отдельно стоящая церковь
с захоронением /вятого. � монастыре хранятся
святые мощи /вятого 5ектария. ?онастырь прина-
длежит 1дрской, /петской и Эгейской митрополии.
Eекомендуем посетить �изантийское поселение *а-
леохоры (10-ого в.).

ñ <ондос, индекс 18010 Эгина,
тел. 22970-53800, 22970-53806
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∞∞. ªÈ¿ Ì¤Ú· ÛÙfi ªÔ˘ÛÂÖÔ ÙÉ˜ \∞ÎÚfiÔÏË˜

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË - \∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·: ªÔ˘ÛÂÖÔ \∞ÎÚfiÔÏË˜, ¢ÈÔÓ˘Û›Ô˘ \∞ÚÂÔ·Á›ÙÔ˘
15, \∞ı‹Ó· 117 42, ΔËÏ.: +30 210 9000900 
E-mail: info@theacropolismuseum.gr      www.theacropolismuseum.gr
uøÚÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: 1 \∞ÚÈÏ›Ô˘ - 31 \√ÎÙˆ‚Ú›Ô˘: ΔÚ›ÙË ≤ˆ˜ ∫˘ÚÈ·Î‹: 8:00-

20:00 – ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹: 8:00-22:00 ñ ¢Â˘Ù¤Ú·: ∫ÏÂÈÛÙfi ñ 1 ¡ÔÂÌ‚Ú›Ô˘-31 ª·Ú-
Ù›Ô˘: ΔÚ›ÙË ≤ˆ˜ ¶¤ÌÙË: 9:00-17:00 ñ ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹: 9:00-22:00 – ™¿‚‚·ÙÔ-∫˘-
ÚÈ·Î‹: 9:00-20:00 ñ ¢Â˘Ù¤Ú·: ∫ÏÂÈÛÙfi.

A day at the Acropolis Museum

Address - Contact details: Acropolis Museum, 15 Dionysiou Areopagitou Street, Athens 117 42, Tel. +30 210
9000900    E-mail: info@theacropolismuseum.gr      www.theacropolismuseum.gr
Opening hours: 1 April - 31 October: Tuesday to Sunday: 8:00- 20:00 – Friday: 8:00-22:00. ñ Monday: Closed.
ñ 1 November - 31 March: Tuesday to Thursday: 9:00-17:00 ñ Friday: 9:00-22:00 ñ Saturday and Sunday: 9:00-
20:00. ñ Monday: Closed.

Один день в Акропольском ?узее

Адрес и контакты: !узей Акрополя, ул. *ионисиу Ареопагиту 15, Афины 11742, @ел. +30 210 9000900, Электронная почта:
info@theacropolismuseum.gr      www.theacropolismuseum.gr

Sасы работы: 1 апреля-31 октября: �торник-воскресенье:08.00-20.00 – %ятница: 08.00-22.00 – %онедельник: выходной день
1 ноября-31 марта:  �торник-четверг: 09.00-17.00 – %ятница: 09.00-22.00 – 5уббота-воскресенье: 09.00-20.00 – %онедельник:
выходной день.

μ. μ˘˙·ÓÙÈÓfi Î·› ÃÚÈÛÙÈ·ÓÈÎfi ªÔ˘ÛÂÖÔ

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË - \∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·: μ˘˙·ÓÙÈÓfi Î·› ÃÚÈÛÙÈ·ÓÈÎfi ªÔ˘ÛÂÖÔ, μ·Û. ™ÔÊ›·˜
22, \∞ı‹Ó· 106 75, ΔËÏ. +30 213 2139572.
E-mail: info@byzantinemuseum.gr
www.byzantinemuseum.gr
uøÚÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: ΔÚ›ÙË ≤ˆ˜ ∫˘ÚÈ·Î‹: 9:00-18:00 – ¢Â˘Ù¤Ú·: ∫ÏÂÈÛÙfi.

Byzantine and Christian Museum

Address - Contact details: Byzantine and Christian Museum, 22 Vas. Sofias Ave., 106 75 Athens,
Tel. +30 213 2139572. E-mail: info@byzantinemuseum.gr    www.byzantinemuseum.gr
Opening hours: Tuesday to Sunday: 9:00-18:00. – Monday: Closed.

?узей �изантийского и (ристианского 1скусства

Адрес и контакты: !узей �изантийского и -ристианского искусства, просп. �асилисис 5офиас, 22, 10675 Афины, @ел. +30
213 213 9572     Электронная почта: info@buzatinmuseum.gr      www.byzantinemuseum.gr

Sасы работы: �торник-воскресенье: 09.00-18.00 – %онедельник: выходной день.

C. ªÔ˘ÛÂÖÔ ªÂÓ¿ÎË

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË - \∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·: ªÔ˘ÛÂÖÔ ªÂÓ¿ÎË, ∫Ô˘Ì¿ÚË 1 Î·› μ·Û. ™ÔÊ›·˜,
\∞ı‹Ó· 106 75, ΔËÏ. +30 210 3671000.
E-mail: Benaki@Benaki.gr   www.benaki.gr
uøÚÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜:
ΔÂÙ¿ÚÙË, ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹: 9:00-17:00 – ¶¤ÌÙË, ™¿‚‚·ÙÔ: 9:00-12:00 – ∫˘ÚÈ·Î‹:
9.00-15:00. – ¢Â˘Ù¤Ú· Î·› ΔÚ›ÙË: ∫ÏÂÈÛÙfi.
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DD. °ÂÓÓ¿‰ÂÈÔ˜ μÈ‚ÏÈÔı‹ÎË

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË - \∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·: °ÂÓÓ¿‰ÂÈÔ˜ μÈ‚ÏÈÔı‹ÎË, ™Ô˘Ë‰›·˜ 61, \∞ı‹Ó· 106
76, ΔËÏ. +30 210 7210536.
E-mail: gen_recep@ascsa.edu.gr     www.ascsa.edu.gr/gennadius/
uøÚÂ˜ ÏÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: ¢Â˘Ù¤Ú·, ΔÚ›ÙË, ΔÂÙ¿ÚÙË Î·› ¶·Ú·ÛÎÂ˘‹: 9:00-17:00 – ¶¤-
ÌÙË: 9:00-20:00 – ™¿‚‚·ÙÔ: 9:00-14:00 – ∫˘ÚÈ·Î‹: ∫ÏÂÈÛÙ‹.

Gennadius Library

Address - Contact details: Gennadius Library, 61, Souidias Street, Athens 106 76, tel. + 30 210 7210536
E-mail: gen_recep@ascsa.edu.gr www.ascsa.edu.gr/gennadius/
Opening hours: Monday, Tuesday, Wednesday & Friday: 9:00-17:00, Thursday: 9:00-20:00, Saturday: 9:00
-14:00, Sunday closed.

6еннадиевская )иблиотека

Адрес и контакты: 	еннадиевская 3иблиотека, 5уидиас 1, Афины106 76, тел. +30 210 7210536
Электронная почта: gen_recep@ascsa.edu.gr www.ascsa.edu.gr/gennadius/

Sасы работы: понедельник, вторник, среда и пятница: 9.00-17.00 - четверг 9.00 -20.00, суббота: 9.00-14.00. �оск-
ресенье- выходной день.

E. \∂ıÓÈÎfi \∞Ú¯·ÈÔÏÔÁÈÎfi ªÔ˘ÛÂÖÔ 

¢ÈÂ‡ı˘ÓÛË-\∂ÈÎÔÈÓˆÓ›·: ¶·ÙËÛ›ˆÓ 44, \∞ı‹Ó· 10682, ÙËÏ. +30 213214
4800, Fax: +30 210 8213573.   ∂-mail: eam@culture.gr  www.namuseum.gr

uøÚÂ˜ §ÂÈÙÔ˘ÚÁ›·˜: ¢Â˘Ù¤Ú·: 13.00-20.00, ΔÚ›ÙË ≤ˆ˜ ™¿‚‚·ÙÔ 8:00-20:00,
∫˘ÚÈ·Î‹: 08.00-15.00.

National Archaeological Museum

Address – Contact details: 44 Patission Street, Athens 10682. Tel. +30 213214 4800, Fax: +30 210
8213573.    E-mail: eam@culture.gr    www.namuseum.gr
Opening hours: Monday 13.00-20.00, Tuesday-Saturday 8:00-20:00, Sunday: 08.00-15.00.

5ациональный Археологический ?узей

Адрес и контакты: Улица %атисион, Афины 10682, тел. + 30 213214 4800, факс: +30 210 8213573
электронная почта: eam@culture.gr   www.namuseum.gr

Sасы работы: понедельник: 13.00-20.00, вторник-5уббота 8:00-20:00, воскресенье 08.00-15.00.

Benaki Museum

Address - Contact details: Benaki Museum, 1 Koumbari St. & Vas. Sofias Ave., 106 75 Athens, Tel. +30 210
3671000.   E-mail: Benaki@Benaki.gr        www.benaki.gr
Opening hours: Wednesday, Friday: 9:00-17:00 – Thursday, Saturday: 9:00-12:00. – Sunday: 9:00-15:00. –
Closed on Monday and Tuesday.

?узей )енаки

Адрес и контакты: !узей 3енаки, ул.�умбари и просп. �асилисис 5офиас, 106 75 Афины, @ел. +30 210 3671000.
Электронная почта: benaki@benaki.gr     www.benaki.gr

Sасы работы: 5реда, пятница: 09.00-17.00 – Gетверг, суббота: 09.00-24.00 – �оскресенье: 09.00-15.00 – %онедельник,
вторник – выходнын дни.
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∏ ∞¶√™Δ√§π∫∏ ¢π∞∫√¡π∞ Δ∏™ ∂∫∫§∏™π∞™ Δ∏™ ∂§§∞¢√™

^∏ \∞ÔÛÙÔÏÈÎ‹ ¢È·ÎÔÓ›· àÔÙÂÏÂÖ ÙfiÓ â›ÛËÌÔ \∂ÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎfi \√ÚÁ·ÓÈÛÌfi, Ô‡ ÙÂÏÂÖ ñfi Ù‹Ó âÔÙÂ›· ÙÉ˜
^πÂÚÄ˜ ™˘Ófi‰Ô˘ ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÙÉ˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜. ^π‰Ú‡ıËÎÂ Ùfi 1936 Î·› Û‡ÌÊˆÓ· Ì¤ ÙfiÓ ∫·Ù·ÛÙ·ÙÈÎfi Ã¿ÚÙË ÙÉ˜
\∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÌÂÚÈÌÓÄ ÁÈ¿ ÙfiÓ ÚÔÁÚ·ÌÌ·ÙÈÛÌfi, Ù‹ ‰ÈÔÚÁ¿ÓˆÛË Î·› Ù‹Ó âÎÙ¤ÏÂÛË ÙÔÜ îÂÚ·ÔÛÙÔÏÈÎÔÜ, Î·ÙË¯ËÙÈ-
ÎÔÜ Î·› ÌÔÚÊˆÙÈÎÔÜ öÚÁÔ˘ ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜.

ΔÔÌÂÖ˜ ‰Ú·ÛÙËÚÈÔÙ‹ÙˆÓ:  ñ ^πÂÚ·ÔÛÙÔÏÈÎ¿, K·ÙË¯ËÙÈÎ¿, ¶ÔÏÈÙÈÛÙÈÎ¿ - ∂éÚˆ·˚Î¿ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ñ \∂Î‰fiÛÂÈ˜ Î·›
çÙÈÎÔ·ÎÔ˘ÛÙÈÎ¿ Ì¤Û· ñ ¢È·‰›ÎÙ˘Ô - æËÊÈ·Î‹ μÈ‚ÏÈÔı‹ÎË. ñ ¶ÚÔÁÚ¿ÌÌ·Ù· ‰È‰·ÛÎ·Ï›·˜ ÙÉ˜ Ó¤·˜ ëÏÏËÓÈÎÉ˜
ÁÏÒÛÛ·˜ ÛÙ‹Ó \∞ı‹Ó· Î·› Ù‹ ƒÒÌË ñ £ÂÔÏÔÁÈÎfi ºÔÈÙËÙÈÎfi √åÎÔÙÚÔÊÂÖÔ.

μÈ‚ÏÈÔˆÏÂÖ·: ñ \∞ıËÓáÓ: ·) ¢Ú·Á·ÙÛ·Ó›Ô˘ 2, Ï. ∫Ï·˘ıÌáÓÔ˜, Δ.∫. 105 59, ΔËÏ.: 210-3310977, Fax 210-
3228637. ‚) \π·Û›Ô˘ 1, \∞ı‹Ó·, Δ.∫. 115 21, ΔËÏ. 210-7272381, Fax 210-7272380. Á) £ÂÔÏÔÁÈÎÉ˜ ™¯ÔÏÉ˜
\∞ıËÓáÓ, ¶·ÓÂÈÛÙËÌÈÔ‡ÔÏË ∑ˆÁÚ¿ÊÔ˘, Δ.∫. 157 72, ΔËÏ./ Fax 210-7275853 ñ μÈ‚ÏÈÔˆÏÂÖÔ £ÂÛÛ·ÏÔÓ›-
ÎË˜: \∂ıÓÈÎÉ˜ \∞Ì‡ÓË˜ 9·, Δ.∫. 546 21, ΔËÏ.: 2310-275126, Fax 2310-278559 ñ μÈ‚ÏÈÔˆÏÂÖÔ ¶·ÙÚáÓ: ƒ‹Á·
ºÂÚ·›Ô˘ 143 & ºÈÏÔÔ›ÌÂÓÔ˜ 24, Δ.∫. 262 21, ΔËÏ. 2610-223110, Fax 2610-223110.

THE APOSTOLIC DIAKONIA OF THE ORTHODOX CHURCH OF GREECE

The Apostolic Diakonia is an official Church Organisation under the supervision of the Holy Synod of the
Church of Greece. It was founded in 1936 and, according to the Charter of the Church, it cares for the
planning, organisation and expediting of the missionary, catechetic and educational work of the Church.
Sectors of activities: ñ Missionary, Catechetic, Cultural European programmes ñ Publications and au-
diovisual media ñ Internet - Digital Library ñ Programmes of teaching the modern Greek language in Athens
and Rome ñ Theological Students’ Boarding House
Bookshops: ñ Athens Bookshops: a) 2 Dragatsaniou Street, Klafthmonos square, P.C. 105 59, Tel: 210-
3310977, Fax: 210-3228637, b) 1 Iasiou Street, Athens, P.C. 115 21, Tel: 210-7272381 Fax: 210-7272380. 
c) School of Theology of Athens, Zografou Campus, P.C. 157 72, Tel/Fax 210-7275853. ñ Thessaloniki
Bookstore: 9a Ethnikis Amynas Street, P.C. 546 21, Tel: 2310-275126, Fax: 2310-278559. ñ Patras Bookstore:
143 Riga Feraiou & 24 Filopoimenos Streets, P.C. 262 21, Tel: 2610-223110, Fax: 2610-223110.

"Апостолики �иакония" ("Апостольское служение") Элладской �еркви 

Апостолики �иакония является официальным церковным Обществом, находящимся в ведении /вященного /инода
Элладской �еркви. Она была основана в 1936 году и, согласно Уставу �еркви, занимается программированием, орга-
низацией и осуществлением миссионерской, катехизисной и просветительской деятельности �еркви.
Области деятельности: ñ ?иссионерские, <атехезисные, $вропейские культурные программы ñ *ечатные и ау-
диовизуальные средства ñ 1нтернет - �ифравая )иблиотека ñ *рограммы изучения новогреческого языка в Афи-
нах и Eиме. ñ )огословский студенческий пансион.
<нижные магазины: Афинах: б) �рагацаниу 2, пл. <лафтмонос, *.\. 105 59, тел.: 210-3310977, факс 210-3228637. в) 1ас-
иу 1, Афины, *.<. 115 21, тел. 210-7272381, факс: 210-7272380. з) )огословского Dакультета Афинского
университета, Университетский городок, Nографу, *.<. 157 72, тел./ факс 210-7275853 ñ <нижный магазин в /алони-
ках:Этникис Аминис 9а, *.<. 546 21, тел.: 2310-275126, факс: 2310-278559 ñ <нижный магазин в *атрах:Eига Dерэу 143
& Dилопименос 24,*.<. 262 21, тел.: 2610-223110, факс:  2610-223110.

μÈ‚ÏÈÔˆÏÂÖÔ

\∞ÔÛÙÔÏÈÎÉ˜ ¢È·ÎÔÓ›·˜

\∞ıËÓáÓ

Bookshop
of the Apostolic
Diakonia
in Athens

<нижный магазин
Апостольской
�иаконии в Афинах

°È¿ Ù‹Ó àÁÔÚ¿ ‚È‚Ï›ˆÓ Û¤ öÓÙ˘Ë õ „ËÊÈ·Î‹ ÌÔÚÊ‹ âÈÛÎÂÊıÂÖÙÂ Ù‹Ó îÛÙÔÛÂÏ›‰· Ì·˜:

For any inquiry in order to buy our books in printed or digital form, please visit our website:
*о вопросам покупки книг в печатной или электроной форме обращайтсь на нашу веб-страницу.

www.apostoliki-diakonia.gr/bookshop
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∂∂§§∏¡π∫√™ √ƒ°∞¡π™ª√™ Δ√Àƒπ™ª√À (∂√Δ).

^√ ^∂ÏÏËÓÈÎfi˜ \√ÚÁ·ÓÈÛÌfi˜ ΔÔ˘ÚÈÛÌÔÜ ÙÂÏÂÖ ñfi Ù‹Ó âÔÙÂ›· ÙÔÜ ^ÀÔ˘ÚÁÂ›Ô˘ ΔÔ˘ÚÈÛÌÔÜ Î·› ö¯ÂÈ ó˜ Î‡-
ÚÈ· àÔÛÙÔÏ‹ ÙÔ˘ Ù‹Ó çÚÁ¿ÓˆÛË, àÓ¿Ù˘ÍË Î·› ÚÔÒıËÛË ÙÔÜ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔÜ ÛÙ‹Ó ^∂ÏÏ¿‰·. ^√ ∂√Δ âÓÈÛ¯‡-
ÂÈ Ù‹Ó àÍ›· Î·› Ù‹Ó àÓÙ·ÁˆÓÈÛÙÈÎfiÙËÙ· ÙÔÜ ëÏÏËÓÈÎÔÜ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔÜ Ì¤ ‰Ú¿ÛÂÈ˜ ÙÔ˘ÚÈÛÙÈÎÉ˜ ÚÔ‚ÔÏÉ˜ ÛÙfi
âÛˆÙÂÚÈÎfi Î·› Ùfi âÍˆÙÂÚÈÎfi Ì¤ ÛÙfi¯Ô Ù‹Ó àÓ¿‰ÂÈÍË ÙÉ˜ ÔÏÈÙÈÛÙÈÎÉ˜ ÎÏËÚÔÓÔÌÈÄ˜, ÙÉ˜ Û‡Á¯ÚÔÓË˜ ‰ËÌÈ-
Ô˘ÚÁ›·˜ Î·› Ù‹Ó àÍÈÔÔ›ËÛË ÙÔÜ Ê˘ÛÈÎÔÜ Î¿ÏÏÔ˘˜ ÙÉ˜ ¯ÒÚ·˜ Ì·˜.

ñ ^√‰fi˜ \∞Ó. ΔÛfi¯· 24 & ™Ô‡ÙÛÔ˘, \∞ı‹Ó·, Δ.∫. 11521    www.visitgreece.gr

GREEK NATIONAL TOURISM ORGANISATION (GNTO)  

The Greek National Tourism Organisation (GNTO) is supervised by the Ministry of Culture and its main
aim is to organize, develop and promote tourism in Greece. The GNTO strengthens the value and com-
petitiveness of Greek tourism by organizing tourist promotion events abroad and in Greece, aiming at
bringing out the cultural heritage, modern creation and the utilization of the natural beauty of our
country.

ñ 24 An. Tsoha & Soutsou, Streets, Athens, PC 11521   www.visitgreece.gr

6E$S$/<АЯ 5А�1О5АFЬ5АЯ ОE6А51NА�1Я *О 'УE1N?У

6реческая национальная организация по туризму ($О') находится в ведении министерства
туристического развития и ставит своей основной целью организацию, развитие и промоцию 6реции как
туристического направления. $О' популяризует преимущества и укрепляет конкурентоспособность
греческого туризма мероприятиями, демонстрирующими внутри страны и за рубежом культурное
наследие страны, ее современные достижения и природные богатства.
ñ Ан. �оха 24 & /уцу, Афины. *.О. 11521 www.visitgreece.gr

™À¡√¢π∫√ °ƒ∞º∂π√ ¶ƒ√™∫À¡∏ª∞Δπ∫ø¡ ¶∂ƒπ∏°∏™∂ø¡
Δ∏™ ∂∫∫§∏™π∞™ Δ∏™ ∂§§∞¢√™

™ÎÔfi˜ ÙÔÜ °Ú·ÊÂ›Ô˘ ·éÙÔÜ ÂrÓ·È ì çÚÁ¿ÓˆÛË Î·› ÚÔÒıËÛË, âÓÙfi˜ Î·› âÎÙfi˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜, ÙáÓ ÚÔÛÎ˘ÓËÌ·-
ÙÈÎáÓ ÂÚÈËÁ‹ÛÂˆÓ Î·› ì àÓ¿Ù˘ÍË ¬ÏˆÓ ÙáÓ ÌÔÚÊáÓ ÙÔ˘ÚÈÛÌÔÜ ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎÔÜ âÓ‰È·Ê¤ÚÔÓÙÔ˜, ÁÈ¿ Ù‹Ó ÚÔ-
‚ÔÏ‹ ÙáÓ ÔÈÎ›ÏˆÓ îÂÚáÓ ıÚËÛÎÂ˘ÙÈÎáÓ ªÓËÌÂ›ˆÓ Î·› îÂÚáÓ ªÔÓáÓ Î·› ¶ÚÔÛÎ˘ÓËÌ¿ÙˆÓ ÙáÓ ^πÂÚáÓ ªËÙÚÔ-
fiÏÂˆÓ ÙÉ˜ \∂ÎÎÏËÛ›·˜ ÙÉ˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜ Î·› ÁÈ¿ Ù‹Ó èÊ¤ÏÂÈ· Î·› ÓÂ˘Ì·ÙÈÎ‹ ÔåÎÔ‰ÔÌ‹ ÙáÓ âÈÛÎÂÙÔÌ¤ÓˆÓ ·éÙ¿.

ñ ΔËÏ. âÈÎÔÈÓˆÓ›·˜: +30 210-7272993, 210-7272282.

SYNODAL OFFICE OF RELIGIOUS TOURISM
OF THE ORTHODOX CHURCH OF GREECE  

The aim of the Office is the organisation and promotion, in Greece and abroad, of pilgrimage tours and
the development of all forms of tourism of religious interest for the promotion of various sacred reli-
gious monuments and holy monasteries and shrines of the holy Dioceses of the Church of Greece and
for the visitors’ benefit and spiritual edifiocation.

ñ Tel: +30 210-72727993, 210-7272282,

/15О�АFЬ5HI О'�$F *АFО?51S$/<1(
'УEО� ЭFFА�/<ОI �$E<�1 

� задачи этого Отдела входит организация и продвижение в 6реции и за рубежом паломнических туров
и развитие всех видов религиозного туризма с целью промоции многочисленных памятников религии,
монастырей, паломнических мест и ?итрополий Элладской церкви, полезных для духовного назидания
и ободрения тех, кто их посещает. 

ñ <онтактные телефоны: +30 210-72727993, 210-7272282.
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ÃÚÈÛÙÈ·ÓÈÎ‹ μÔÈˆÙ›·,
\∞Ú¯ÈÂÈÛÎfiÔ˘ \∞ıËÓáÓ
Î·› ¿ÛË˜ ^∂ÏÏ¿‰Ô˜
^πÂÚˆÓ‡ÌÔ˘

Christian Boeotia,
by His Beatitude,
Ieronymos, Archbishop of
Athens and all Greece

^πÂÚ·ÔÛÙÔÏ‹ ÛÙ¿ ú¯ÓË
ÙÔÜ ÃÚÈÛÙÔÜ,

\∞Ú¯ÈÂÈÛÎfiÔ˘ ΔÈÚ¿ÓˆÓ
Î·› ¿ÛË˜ \∞Ï‚·Ó›·˜

\∞Ó·ÛÙ·Û›Ô˘.

Holy Mission, in the
footsteps of Christ,

by His Beatitude,
Anastasios, Archbishop

of Tirana and all
Albania.

^πÂÚ¿ §Â›„·Ó· ^∞Á›ˆÓ
ÙÉ˜ Î·ı\ ìÌÄ˜ \∞Ó·-
ÙÔÏÉ˜ ÛÙ‹ μÂÓÂÙ›·,
\∂ÈÛÎfiÔ˘ º·Ó·Ú›Ô˘
\∞Á·ı·ÁÁ¤ÏÔ˘,
ÃÚ‡Û·˜ ª·ÏÙ¤˙Ô˘,
\∂ÓÚ›ÎÔ ªÔÚ›ÓÈ

The Holy Relics in
Venice of Saints
of the Eastern
Orthodox Church,
by Agathangelos, Bishop
of Phanarion,
Chr. Maltezou, E. Morini

Δfi ÛáÌ· ÙÔÜ àÓıÚÒ-
Ô˘, ì ôÛÎËÛË Î·› ì

ôıÏËÛ‹ ÙÔ˘,
ªËÙÚ. ¡·˘¿ÎÙÔ˘ Î·›

^∞Á. μÏ·Û›Ô˘ ^πÂÚÔı¤Ô˘

The Human Body:
Ascesis and Excercise,

by Hierotheos,
Metropolitan of

Nafpaktos
(bilingual edition
Greek - English)

°¤ÓÂÛÈ˜, ò∂ÍÔ‰Ô˜, §Â˘ÈÙÈÎfiÓ,
\∞ÚÈıÌÔ›, ¢Â˘ÙÂÚÔÓfiÌÈÔ,
\πËÛÔÜ˜ ÙÔÜ ¡·˘É, ∫ÚÈÙ·›,
ƒÔ‡ı, μ·ÛÈÏÂÈáÓ ∞’, ªËÙÚÔ-
ÔÏ›ÙÔ˘ °fiÚÙ˘ÓÔ˜ Î·› ªÂÁ·ÏÔ-
fiÏÂˆ˜ \πÂÚÂÌ›Ô˘.

The Old Testament: Genesis,
Exodus, Leviticus, Numbers,
Deuteronomy, Joshua, Judges,
Ruth, 1 Kings,
translation and exegetical
approach by Jeremiah,
Metropolitan of Gortynos
and Megalopolis.

ª˘ÛÙ‹ÚÈÔÓ ª¤Á· Î·›
¶·Ú¿‰ÔÍÔÓ, ò∂ÎıÂÛË
ÂåÎfiÓˆÓ Î·› âÎÎÏËÛÈ·-

ÛÙÈÎáÓ ıËÛ·˘ÚáÓ, \∞ı‹-
Ó·, μ˘˙·ÓÙÈÓfi Î·› ÃÚÈ-

ÛÙÈ·ÓÈÎfi ªÔ˘ÛÂÖÔ

A Mystery Great and
Wondrous, Exhibition of

Icons and Ecclesiastical
Treasures, Athens,

Byzantine and Christian
Museum

(bilingual edition
Greek - English)

\∂ÎÎÏËÛÈ·ÛÙÈÎ‹ îÛÙÔÚ›·
ÙÉ˜ ƒˆÛ›·˜ (988-1988),
^√ÌfiÙÈÌÔ˘ Î·ıËÁËÙÔÜ
μÏ·Û›Ô˘ ºÂÈ‰Ä

Ecclesiastical History of
Russia (988-1988),
by Prof. Emeritus
Vlassios Pheidas.

^∏ £ÂÚ·Â˘ÙÈÎ‹ ÙáÓ
ÓÂ˘Ì·ÙÈÎáÓ ÓÔÛËÌ¿-

ÙˆÓ, ∂åÛ·ÁˆÁ‹ ÛÙ‹Ó
àÛÎËÙÈÎ‹ ·Ú¿‰ÔÛË ÙÉ˜

\√ÚıÔ‰fiÍÔ˘ \∂ÎÎÏË-
Û›·˜, ÙfiÌÔ˜ ∞ã & μã

The Healing of Spiritual
Disorders,

An Introduction to the
Ascetic Tradition of the

Orthodox Church,
Vol. Aã & Bã by Jean

Claude Larchet.

\∂Î‰fiÛÂÈ˜ ñ PPublications ñ  \∂Î‰fiÛÂÈ˜ ñ  
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Δ¿ ÂåÎÔÓÔÛÙ¿ÛÈ· ÙáÓ
ëÏÏËÓÈÎáÓ \∂ÎÎÏËÛÈáÓ
ÛÙ‹Ó \πÙ·Ï›· (åÙ·ÏÈÎ¿),
^∏ Î·ÏÏÈÙÂ¯ÓÈÎ‹ Î·› îÛÙÔ-
ÚÈÎ‹ ÎÏËÚÔÓÔÌÈ¿ ÙáÓ
ëÏÏËÓÈÎáÓ âÎÎÏËÛÈáÓ
ÛÙ‹Ó \πÙ·Ï›·,
∂éı·Ï›·˜ ƒÂÓÙÂÙ˙É

Le Iconostasi delle
Chiese Greche (in Italia),
The artistic and historical
heritage of the Greek
churches in Italy,
by Efthalia Redetzi.

ª¿ÌÔ˘ÛÎ·,
·Ú·‰ÔÛÈ·Î‹ ÚˆÛÈÎ‹

îÛÙÔÚ›·,
Arthur Scholey

Babushka,
A traditional

Russian story,
by Arthur Scholey

^πÛÙÔÚ›· ëÓfi˜ ÌÈÎÚÔÜ
àÁÁ¤ÏÔ˘,
\∞ıËÓÄ˜
¡Ù¿ÛÈÔ˘ - °È¿ÓÓÔ˘ 

The story of a little
angel,
by Athena Dasiou -
Yiannou

¶·Ó·Á›· ì ª˘ÚÙÈ‰ÈÒÙÈÛÛ·,
‚˘˙·ÓÙÈÓ‹ ÂåÎfiÓ· Û¤ Î·Ì‚¿

Î·› Í‡ÏÔ (27Ã19)

Virgin Mary Mirtidiotissa,
byzantine icon on canvass 
*анагия ?иртидиотиса.

�изантийская икона
исполненная на холсте 

^∏ ∫Ô›ÌËÛÈ˜ ÙÉ˜ £ÂÔÙfiÎÔ˘, ‚˘˙·ÓÙÈ-
Ó‹ ÂåÎfiÓ· Û¤ Î·Ì‚¿ Î·› Í‡ÏÔ

(33Ã26)

The Dormition of Virgin Mary,
byzantine icon on canvass  

�ознесение �евы ?арии. �изан-
тийская икона исполненная

на холсте 

^∏ °¤ÓÓËÛÈ˜ ÙÔÜ ÃÚÈÛÙÔÜ, ‚˘˙·ÓÙÈÓ‹
ÂåÎfiÓ· Û¤ Î·Ì‚¿ Î·› Í‡ÏÔ (33Ã26)

The Nativity of Virgin Mary,
byzantine icon on canvass

Eождество (риста. �изантийская
икона исполненная на холсте

Tesori di Spiritualita e
Pastorale Ortodossa,

≠∂Ó· ÛËÌ·ÓÙÈÎfi
ıÂÔÏÔÁÈÎfi, ÔÈÌ·ÓÙÈÎfi

Î·› ÎÔÈÓˆÓÈÎfi öÚÁÔ,
ªËÙÚÔÔÏ›ÙÔ˘ \πÙ·Ï›·˜
Î·› ªÂÏ›ÙË˜ °ÂÓÓ·‰›Ô˘.

Tesori di Spiritualita e
Pastorale Ortodossa,

∞ significant
theological, pastoral,

and social work,
by Gennadios, Bishop of

Italy and Malta.
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